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D O n a f l N A 
in KMETSKI LIST 

Visoka zahvala 
Nj. Vel. Kralja in Cesarja 

Kot odgovor na vdanostno brzojavko županov Ljubljanske pokrajine Nj. Vel. Kralju 
in cesarju je prejel Ekscelenca Kr. Komisar tole brzojavko: 

Kralj in Cesar se zahvaljuje Vam, županom in slovenskemu prebivalstvu Ljubljan-
ske pokrajine, za patriotično manifestacijo, ki jo je Vzvišeni Vladar sprejel z dopadenjem. 

Spomenica slovenskih 
županov Duceju 

Štefani javlja iz Rima: Dne 8. maia je bilo 
objavljeno besedilo spomenice, ki so jo 
župani nove Ljubljanske Pokrajine poslali 
Duceju s posredovanjem Kr. Komisarja 
Ekscelence Emilia Graziolija. Spomenica se 
glasi: 

»Duce, župani 105 občin, ki sestavljajo 
novo Ljubljansko ookraiino, si dovoljujejo 
v imenu vsega prebivalstva ponovno izraziti 
svoje navdušenje in ponos nad vključitvijo 

slovenskega ozemlja v Veliko Kraljevino 
Italijo. 

Duce, zakoni Rima so dali prebivalstvu te 
pokrajine v resnici mir in pravico ter so segli 
do srca vsem prebivalcem, ki bodo s svojo 
absolutno lojalnostjo in s svojim delom doka-
zali, da so je v resnici vredni.« 

Spomenico so podpisali vsi župani. Prvi jo 
je podpisal ljubljanski župan dr. Adlešič. 

šče, so ob 13. oddajale vse italijanske radi)» 
ske postaje. Parado so tudi filmali. 

Pred začetkom parade je vojaške oiW 
delke pregledalo poveljstvo vzdolž Celov* 
ške ceste. 

Po izvršenem pregledu so s svojim sprem-
stvom zavzeli mesto nasproti častni tribuni 
poveljnik II. armade Ekscelenca general 
Ambrosio, poveljnik armadnega zbora Eks-
celenca Robotti in poveljnik divizije »Re« 
Ekscelenca general Fiorenzoli s spremstvom. 
Na častni tribuni so se bili že poprej zbrali 
Kr. Komisar Ekscelenca Grazioli, škof 
dr. Rozman, predsednik mestne občine dr. 
Adlešič, nemški konzul Brosch, genera'ni 
konzul kraljevine Italije Guerini Maraldi, 
rektor univerze dr. Slavič, bivši ban dr. Na-
tlačen in drugi predstavniki našega javnega 
življenja. 

Parado je otvorila godba I. polka Sirdin-
skih grenadirjev, ki je po prihodu z ivzela 
svoje mesto ob častni tribuni in vrs čas 
spremljala veličastni mimohod čet. Zasto-
pani so bili najrazličnejši polki in pomožni 
oddelki. 

Ljudje so sledili paradi z največjim zani-
manjem, zlasti še, ker dotlej večina ni po-
znala posameznih oddelkov italijans' voj-
ske. Posebno mogočen vtis je naprav!'a pa-
rada zaradi tega, ker so posamezni r Idelkl 
šteli mnogo več mož, kakor so ljudje priča-
kovali. Izredno močni so bili pehotni oddelki 
saj je nastopil celotni drugi pehotni polk 
»Re« za oddelkom Sardinskih grenadirjev. 
Sardinski grenadirji so imeli klobuke, mošt-
vo drugih oddelkov pa čelade. 

Mogočen vtis sta napravila tudi 'lanln-
ska bataljona Val Toče in Val Cenicchia tet 
tretji planinski bataljon Črnih srajc Ljudja 
so zlasti občudovali izredno dobro opremo 
vseh oddelkov in vzorno discipliniranost 
moštva. 

Za planinskimi oddelki so se razvrstil! 
prav tako posebno močni oddelki topničar-
stva. Posamezne skupine motoriziranih od-
delkov topničarjev so se vozile z velikimi 
vojaškimi kamioni in so štele po štiri topo>< 
ve. Kamioni in topovi so vozili zelo nagi« 
vštric. V paradi je bilo okrog 400 motorniK 

Ekscelenca Kr. Komisar Emilio Grazioli n« 
častni tribuni 

Ljubljana je slovesno prazno* 
O c a « * c t v a 

Poveljnik II. Armade Ekscelenca 
General Ambrosio, poleg njega 

Ekscelenca General Robotti 

i^jaDijana je doživela 9. t. m. posebno slo-
vesen dan, saj se je proslavljal Dan Vojske 
in Cesarstva. Ulice so bile že na vse zgodaj 
posebno živahne. Dijaštvo je odhajalo v 
šole brez torbic in je bilo zbrano v šolah že 
pred osmo. Že pred osmo so se tudi raz-
vrščali Kr. Karabinjerji vzdolž Bleiweisove 
in Celovške ceste. Kmalu po osmi so se za-
čeli zgrinjati na hodnikih na Bleiweisovi in 
Celovški cesti učenci ljubljanskih nižjih in 
srednjih šol v gostih špalirjih. Čeprav je bil 
delavnik, se je zbralo v špalirjih že zelo 
zgodaj mnogo prebivalstva. Od ure do ure 
so bili špalirji gostejši. Posebno mnogo lju-
di se je zbralo na križišču Gosposvetske in 
Celovške ceste in vzdolž velesejma. Mnogo 
ljudi je šlo po Celovški cesti proti Drav-

ljam, da vidi vojaštvo še pred parado. Vo-
jaški oddelki, na čelu s Kr. Karabinjerji in 
Sardinskimi grenadirji, so se vrstili v nepre-
gledni koloni od velesejma proti mestni 
meji. Začetek kolone je bil na Celovški 
cesti pred velesejmskim vhodom. 

Na Bleiweisovi cesti ob Trubarjevem par-
ku sta bili postavljeni dve lepi tribuni, ena 
večja za razne povabljene goste in druga 
manjša za vojaške dostojanstvenike in dru-
ge odličnike. Povabljeni gostje so se začeli 
zbirati na veliki tribuni že ob 8.30. Obe tri-
buni sta bili oviti s širokimi trikolorami. Ob 
tribunah so bile postavljene priprave za ra-
dijsko oddajo slovesnosti. Slovesnost, ki so 
jo sprejemali v Rimu na gramofonske plo-



vozil. Posebno pozornost so zbujali zlasti 
tudi pionirji, ki so vozili na kamionih velike 
čolne. 

Za njimi je sledila kemična četa v svoji 
posebni opremi. Moštvo je nosilo maske in 
posebne azbestne obleke. V tehničnih četah 
so budili veliko pozornost med drugim ve-

liki žarometi, montirani na kamionih, in od-
delek radiotelegrafistov. 

Posamezni oddelki vojaštva so se razha-
jali po Tržaški, Groharjevi in Rimski cesti 
in po Šubičevi ulici. Povsod je vladal vzoren 
red in občinstvo je vztrajalo ves čas discipli-
nirano v špalirjih in sledilo sijajnemu mimo-
hodu Italijanske Oborožene Sile. 

Leipe proslave Dneva Vojske 
in Cesarstva po vsej Italiji 

N a dan 9. t. m. so bile po vsej Italiji ve-
like proslave Dneva Vojske in obletnice Ce-
sarstva. Ves italijanski narod se je navdu-
šeno zahvaljeval svojim hrabrim Oborože-
ni mSilam. Sam Duce je na ta veliki dan 

prisostvoval veliki prireditvi Dopolavora v 
rimski operi Ob proslavi tega pomembnega 
vojaškega praznika je Duce prejel tudi šte-
vilne pozdravne brzojavke. 

Kralj In Cesar med 
albanskim narodom 

V soboto je počastil s Svojim obiskom 
albanski narod Vel. Kralj in Cesar Vik-
tor Emanuel. Albanski narod je navdušeno 
^pozdravil svojega vladarja .in izrabil to pri-
ložnost, da je ponovno izrazil svojo vdanost 
an zvestobo. Sprejemu visokega gosta je 
^prisostvoval tudi zunanji minister grof Cia-
no. Vel. Kralja in Cesarja je pozdravil 
potem, ko so mu po narodnem običaju po-
nudili kruha in soli, tiranski župan Toči. 
•številna množica, ki je prisostvovala spreje-
mu, je priredila vladarju viharne počastitve. 
Predsednik albanske vlade Verlaci pa je iz-

dal na albanski narod poseben razglas, v 
katerem poudarja radost vsega albanskega 
naroda, da more neposredno izraziti svojo i 
vdanost in zvestobo Kralju in Cesarju, Du-
ceju in Italiji. 

Po svečanem kosilu, ki je bilo prirejeno v 
kraljevem dvorcu, je Vel. Kralj in Ce-
sar sprejemal predstavnike oblastev in raz-
na odposlanstva Predsedniku albanske vla-
de je Kralj in Cesar izročil milijon lir za do-
brodelne ustanove v krajih, ki so zaradi 
vojne največ trpeli. 

Dar Nj. Vel. Kraljice in Cesarice Črnogorcem 
Vel. Kraljica in Cesarica je dala poslati | lenci Mazzoliniju 250.000 lir za dobrodelne 

»Civilnemu Komisarju za Črno goro Eksce- namene v Cmi gori. 

Naredbe Visokega Komisariata 
za Ljubljansko pokrajino 

Določila za zatemnitev 
Kr. Komisar za Ljubljansko pokrajino 

v sporazumu z vojaško komando odreja: 
Čl. 1. Predpisi naredbe o zatemnitvi z dne 

J8. maja 1. 1940. (Službeni list št. 234-42), ki 
<se tičejo zatemnitve poslopij, vozil ter sig-

(lalnih in reklamnih svetilk, ostanejo še da-
je neizpremenjeno v veljavi. 

v- Zatemnitev se mora izvajati od mraka 
d o zore enotno v vseh javnih in zasebnih 
zgradbah, tako da tudi pri odpiranju vrat 
in oken ne uhaja nobena svetloba na pro-
«to. 
t Čl. 2. Javno razsvetljavo, t. j. razsvetlja-
vo ulic in trgov, je treba tako izvrševati, da 
bo olajšan nočni cestni promet, vendar pa 
te olajšave sovražnemu letalstvu ne smejo 
•dajati nobene vidne povečane možnosti za 
^orientacijo (delna zatemnitev). 
, Zato se smejo za javno razsvetljavo upo-
dabljati Ie nasledna svetila: 

40 W modre (motne) žarnice in običajne 
žarnice z jakostjo od 15 do največ 40 W; 
fvendar pa morajo biti te primerno zaslonje-
ne. 

Čl. 3. V ostalem veljajo še dalje do-
ločbe gori imenovane naredbe z dne 18. 
maja 1. 1940. 
• Čl. 4. Kršitelji odredb o zatemnitvi bodo 
Kaznovani po obstoječih predpisih. 

Čl. 5. Ta naredba zadobi veljavnost z 
dnem objave v Službenem listu. 

Kr. Komisar za Ljubljansko pokraji-
no Emilio Grazioli s. r. 

Predpisi glede cen blaga, 
storitev in najemnin 

Kr. Komisar za Ljubljansko pokrajino, ker 
smatra za potrebno urediti cene blaga najšir-
še potrošnje, odreja: 

Cl. 1. Cene blaga in za storitve kakor tudi 
za najemnine, ki so veljale na dan 15. marca 
141-XIX, morajo ostati nespremenjene, koli-

kor se njih morebitna sprememba izrečno ne 
odobri. 

Čl. 2. Za razne blagovne stroke se ustanove 
posebne posvetovalne komisije za cene, ki jim 
predseduje odposlanec Visokega Komisarja in 
ki so sestavljene iz enega predstavnika Zbor-
nice za trgovino in industrijo, enega izmed 
delodajalcev, enega izmed delojemalcev in 
enega predstavnika zadružnih organizacij. 
Komisije si smejo priskrbovati mnenje izve-
dencev za posamezne proizvajalne stroke 

Čl 3. Za blago najširše potrošnje je sestav-
ljen cenik z najvišjimi cenami, ki se smejo 
zahtevati v prodaji na debelo ali na drobno, 
ta cenik se pregleduje vsakih štirinajst dni. 
Prvi cenik velja od dneva ko se izda, pa do 
konca meseca maja t941-XIX 

Cene, ki so v ceniku navedene za prodajo 
na debelo, so obvezne za vso pokrajino; cene 
za prodajo na drobno so za ljubljansko obči-
no obvezne, za vse druge občine v pokrajini 
pa veljajo kot merilo. Okrajna načelstva sme-
jo po zaslišanju prizadetih strok te cene zni-
žati; za morebitno njih zvišanje pa je potreb-
na odobritev Visokega Komisarja. 

Čl. 4. Cenik z najvišjimi cenami mora biti 
na vpogled ua vidnem mestu v vseh skladi-
ščih, trgovinah in stojnicah, kjer se prodaja 
blago, navedeno v ceniku. 

Poleg tega se morajo za vsako blago, ki se 
prodaja občinstvu, označiti z li" ki cene v 
lirah in dinarjih, četudi blago ni navedeno v 
ceniku. 

Čl. 5. Kršitelji te naredbe se kaznujejo po 
zakonu, pravica obratovanja se jim začasno 
ukine, v hujših primerih pa odvzame-

Prekršitve cenika z najvišjimi cenami se 
kaznujejo poleg tega tudi še z denarno kazni-
jo od 1000 do 100.000 dinarjev. 

Čl. 6. Ta naredba stopi takoj v veljavo. 
Ljubljana, 9. maja 1941-XIX 

Kr. Komisar za Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli. 

Dolžnost prijave zalog nekate-
rih življenjskih potrebščin 

Kr. Komisar za Ljubljansko pokrajino odreja: 
Čl. 1. Vse zaloge spodaj navedenega blaga, 

ki so na dan 12. maja 1941-XIX pri proizvod-
nikih, industrij cih, trgovcih na debelo in na 
drobno, zadrugah, obrtnikih, zajednicah-(za-
vodi, bolnišnice, zavetišča, javne kuhinje itd.), 
hotelih in restavracijah kakor tudi v skladi-
ščih okrajnih načelstev in občin, se morajo 
prijaviti do vštetega 19. maja 1941-XIX ob-
čini, kjer je blago spravljeno. 

Čl. 2. Blago, za katero velja prijavna dolž-
nost, je: a) pšenica v zrnju in pšenična moka 
(št. 0 in enotna moka); b) rž v zrnju in ržena 
moka; c) oves v zrnju; č) koruza v zrnju in 
koruzna moka; d) mešana moka, pšenična in 
koruzna ali ržena; e) riž; f) ajda v zrnju in 
ajdova moka; g) testenine; h) fižol; i) krom-
pir; j) sladkor; k) olivno olje in semensko 
olje; 1) slanina; m) mast; n) pralno milo. 

Čl. 3. Prijava se mora napisati na poseb-
nem obrazcu, ki se dobiva pri občinskem 
uradu. 

Čl. 4. Občine si morajo prizadevati z vsemi 
sredstvi, ki so jim na razpolago, da se opravi 
popis v polnem obsegu 

Čl. 5 Občinski uradi morajo zbrati vse pri-
jave in jih poslati Prehranjevalnemu zavodu 
za Ljubljansko pokrajino (»Prevod«), Gospo-
ska ulica 12 po navodilih, ki jih izda ta za-
vod neposredno. 

Čl. 6 Zoper kršitelje prijavne dolžnosti in 
zoper tiste, ki bi prijavili neresnične podatke, 
se uvede zakoniti postopek in se neprijavlje-
no blago zapleni 

Čl. 7. Ta naredba stopi takoj v veljavo. 
Ljubljana, dne 10 maja 1941-XIX. 

Kr. Komisar za Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli 

Predpisi glede peke kruha in 
prodaje testenin, riža in moke 

Kr. Komisar za Ljubljansko pokrajino odreja. 
Čl. 1. Kruh, ki ga prodajajo pekarne, se 

mora izdelovati iz moke, ki je mešana v raz-
merju najmanj 30 % koruze in 70 pšenične 
ali ržene moke. 

Cl. 2. Prepovedujeta se izdelovanje in pro-
daja kruha, pečenega iz same pšenične moke, 
kakor sta prepovedana tudi izdelovanje in 
prodaja kruha, ki ima primes jajc. sladkorja, 
mleka, mlečne moke, olja, surovega masla, 
masti ali kakršne koli druge primesi oziroma 
sestavine. 

Pekarnam je prepovedana prodaja krušne 
moke kakršne koli vrste. 

Čl. 3 Pšenična moka, čista ali mešana, rže-
na moka, testenine in riž se racionirajo. 

Mesečni skupni obrok naštetih živil je do-
ločen na tri kilograme za osebo, pri čemer je 
potrošnik upravičen, da izmed teh živil izbe-
re po svoji volji in po količinah, ki so na raz-
polago. 

Trgovci smejo dajati potrošnikom zgoraj 
navedena živila samo, če izroče odrezek živil-
ske nakaznice. 

Živilske nakaznice se bodo razdeljevale za 
drugo polovico meseca maja po občinskih 
uradih. 

Čl. 4. Kršitelji predpisov po tej naredbi za-
padejo kazenskim odredbam zakona in se jim 
hkrati obratovalna pravica začasno ukine, v 
hujših primerih pa dokončno odvzame. 

Čl. 5. Ta naredba stopi takoj v veljavo. 
Ljubljana, dne 10. maja 1941-XIX. 

Kr. Komisar za Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli. 

Spremembe območij nekaterih 
sodnih okrajev 

Kr. Komisar za Ljubljansko pokrajino, 
na podlagi kraljeve uredbe z dne 3. maja 

1941-XIX, št. 291, 
ker smatra za nujno potrebno na novo ure-

diti območja sodnih okrajev glede na nove 
meje pokrajine odreja: 

Či 1. Občina Radatoviči, dosedaj podrejena 
okrajnemu sodišču v Jastrebarskem (Hrvat-
ska), se priključi sodnemu okraju Metliki 

Del občine Črni vrh, spadajoč v Ljubljan-
sko pokrajino, se začasno priključi sodnemu 
okraju Vrhniki. 



Občina Primskovo in v Ljubljansko pokra-
jino spadajoči del občine Sv. Križ pri Litiji, 
se začasno priključita sodnemu okraju Viš-
nji gori. 

' Občina Bučka ter v Ljubljansko pokrajino 
spadajoči deli občin Cerklje ob Krki, Leskov-
ca pri Krškem, Rake, Skocjana, Čateža in Ve-
like doline se začasno priključijo sodnemu 
okraju Kostanjevici. 

Čl. 2. Ta naredba stopi v veljavo z dnem 
njene objave. 

Ljubljana, dne 9. maja 1941-XIX. 

Kr. Komisar za Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli. 

Spremembe območij nekaterih 
okrajnih načelstev 

Kr. Komisar za Ljubljansko pokrajino, 
na podlagi kraljeve uredbe z dne 3. maja 

1941-XIX, št. 291, 
ker smatra za nujno potrebno na novo ure-

diti območja okrajnih načelstev glede na nove 
meje pokrajine, odreja: 

Čl. 1. Začasno se dodeljujeozemlje litijske-
ga okraja, spadajočega v Ljubljansko pokra-
jino, ljubljanskemu okraju in se podreja 
okrajnemu načelstvu v Ljubljani; ozemlje kr-
škega in brežiškega okraja, spadajočega v 
Ljubljansko pokrajino, pa se začasno dodelju-
je novomeškemu okraju in podreja okrajne-
mu načelstvu v Novem mestu. 

Iz vojnih poročil Italijanskih Oboroženih 
Sil povzemamo, da so 

italijanske čete zasedle na Egejskem 
morju Andros, Tynos. Termia, Keos, 
Siphnos. Syro in IViikonos. 

S tem je zasedba otočja Cikladov končana. 
Uradno poročilo št. 338 generalnega štaba 

italijanskih vojnih sil pravi med drugim: Dne 
8. maja so naša izvidniška letala opazila v 
zapadnem delu Sredozemskega morja velik 
sovražni konvoj, ki so ga ščitile: dve bojni 
ladji, ena letalonosilka in nedoločeno število 
križark in torpednih rušilcev Naša torpedna 
letala so v spremstvu lovskih letal 

drzno napadla sovražne pomorske eno-
te in torpedirala dve križarki, en tor-
pedni rušilec in veliko prevozno ladjo. 

Naši bombniki so nato v zaporednih napadih 
silovito napadali sovražni sprevod in bombe 
so zadele bojno ladjo, letalonosilko in dve ve-
liki prevozni ladji. Pozno popoldne in oonoči 
so naša torpedna letala drugič s torpedi za-
dela letalonosilka in eno boino ladjo V hudih 
letalskih bitkah med našimi in sovražnimi 
lovskimi letali ki so ščitila sorevod, je bilo 
setreljeno 13 angleških letal Pet naših letal 
se ni vrnilo Tri letala so bila poškodovana 
in so bili člani posadke ranjeni- Tri druga an-
gleška letala so bila sestreljena od nemških 
lovskih letal 

Uradno poročilo š t 341 glavnega stana ita-
lijanskih vojnih sil pravi: .V severni Afriki 
lovanje topništva v odseku Tobruk V noči 
dne 11 maja je 

sovražnik skušal bombardirati z morja 
Bengazi. 

Hiter poseg italijanskega obrežnega topni-
štva in nemških bombnikov je prisilil sovraž-
ne ladje k umiku. Bombe težke vrste so za-
dele tri enote. V vzhodni Afriki je sovražnik 
silovito napadel v odseku pri Amba Alagiju, 
bil pa je povsod čisto odbit. 

Iz Hamburga poročajo: Pri nedavnem so-
vražnem letalskem napadu na Hamburg so 
bombe zahtevale predvsem med delavci v ne-
kem delavskem taborišču 94 človeških žrtev. 
Računati pa je s tem, da je bilo žrtev še več, 
ker doslej še niso bile razkopane vse ruše-
vine. Nadaljnjih 35 ljudi je bilo po teh podat-
kih ranjeno. 

Čl. 2. Ta naredba stopi v veljavo z dnem 
njene objave. 

Ljubljana, dne 9. maja 1941-XIX. 
Komisar za Ljubljansko pokrajino. 

Emilio Grazioli. 

Spremembe območij nekaterih 
davčnih okrajev 

Komisar za Ljubljansko pokrajino, na 
podlagi kraljeve uredbe z dne 3 maja 1941-
XIX, št. 291, ker smatra za nujno potrebo 
na novo urediti območja davčnih okrajev 
glede na nove meje pokrajine, odreja: 

Čl. 1. V Ljubljansko pokrajino spadajoči 
del občine Črni vrh se začasno priključi 
davčnemu okraju Vrhnika 

Občina Primskovo in v Ljubljansko po-
krajino spadajoči del občine Sv Križ pri 
Litiji se začasno priključita davčnemu okra-
ju Višnja gora. 

Občine Kostanjevica, Sv Križ pri Kosta-
njevici, Št. Jernej in Bučka, dalje v Ljub-
ljansko pokrajino spadajoči deli občin Cer-
klje ob Krki, Leskovec pri Krškem. Raka. 
Čatež in Velika dolina se začasno priključi-
jo davčnemu okraju Novo mesto. 

Čl. 2. Ta naredba stopi v veljavo z dnem 
njene objave. 

Ljubljana, dne 9. maja 1941-XIX. 

Kr. Komisar za Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli 

V noči na nedeljo so angleška letala 
znova napadla področje severnozapad-
ne Nemčije. 

Nekaj rušilnih in zažigalnih bomb je padlo 
tudi na Hamburg. Zadeto je bilo nekaj sta-
novanjskih poslopij in je bilo spet znatno 
število ljudi ubito in ranjeno Nekaj bomb-
nikov se je pognalo proti Berlinu, a jim m 
uspelo predreti skozi zaporni ogenj protile-
talskega topništva. Tako se ni moglo niti eno 
sovražno letalo pojaviti nad glavnim mestom 
Kolikor je bilo mogoče doslej ugotoviti, je 
sovražnik izgubil pri tem napadu osem letal. 

Iz Berlina poročajo: 
Angleški letalski minister je objavil, da so 

angleške letalske sile pri svojem 
napadu na nemško glavno mesto 

v noči na 10. t. m. z nekaj bombami zadele 
tudi industrijske zgradbe Pooblaščeni berlin-
ski činitelji so smatrali za potrebno ugoto-
viti, da se to ni zgodilo, marveč so bombe iz 
angleških letal enostavno treščile med stano-
vanjske hiše v dobro znanem okraju, kjer so 
skoro vse tiskarne, torej v središču mesta, 
daleč od slehernih industrijskih naprav in po-
slopij 

Budimpeštanski »Pester Llovd« poudarja 
v pomembnem članku da ie 

vsa Madžarska z najiskrenejšim veseljem 
sprejela izraze zahvale, ki jih je voditelj 
Nemčije naslovil na zaveznico Italijo. 

S svoiim vstopom v vojno ie Italija prevzela 
velikanske naloge Morala se ie boriti ne sa-
mo na francoskem bojišču, temveč tudi v 
Afriki Poleg tega je morala voditi najte-
žavnejše vojskovanje onstran morja Vojsko-
vanje Italije sta označevali hitra pobuda in 
popolna pripravljenost na vse žrtve Sodelo-
vanje med pomorskimi in letalskimi silami 
je bilo popolno. Pisec članka nato navaja iz-
gube angleškega brodovja na Sredozemskem 
morju, ki so jih prizadejali s svoiimi napadi 
Italijani, ter pripominja, da takšne izgube 
predstavljajo dragoceno pomoč zaveznici 
Nemčiji. Člankar nato ugotavlja, da je Ita-
lija dala Nemčiji največio pomoč s svoiimi 
vojaškimi operacijami v Severni Afriki, ker 
je s tem. da se je borila z vso WaveUovo voj-
sko, dosegla, da so angleški načrti za razšir-
jenje vojne na Balkan za gotovo dobo ostali 
neuresničljivi. 

Veliko pozornost je zbudila izjava, ki jo je 
pred kratkim podal japonski zunanji mini-
ster Macuoka 

glede razmerja med Japonsko in Ame-
riko. 

Poudaril je. da bo Japonska v primeru, če 
bodo šle Zedinjene države v vojno na strani 
Anglije, tudi morala prijeti za orožje in na-
pasti Ameriko. 

Nihče ne ograža Portugalske, piše portu-
galsko časopisje, in 

nobena strašila nas ne morejo pripraviti 
do tega, da bi Portugalska opustila svojo 
nevtralnost. 

Mislimo, da lahko z vso pravico nastopimo 
proti govoricam o nekih manifestacijah pro-
ti novemu redu v Evropi Stara Evropa ne 
more več živeti- Nadomestila jo bo Evropa, 
v kateri bo tudi Portugalska odločujoč čini-
telj. 

Ko je govoril v spodni zbornici o dogodkih 
v Cirenaiki, je angleški ministrski predsed-
nik Churchill omenil tudi 

nerednosti med angleškimi oklepnimi si-
lami in nekatere tehnične in vojaške na-
pake. 

Dalje je Churchill povedal, da je Anglija od-
ločena braniti Tobruk in Kreto do kraja 
brez misli na umik. Rekel je tudi, da bo An-
glija branila Egipt z vsemi silami, ki jih ima 
Anglija na razpolago. 

Ameriško časopisje javlja iz Washingtona, 
da bo morda dala Amerika vso pomoč v 
korist Anglije. 

in sicer pomorsko in vojaško. To sklepajo iz 
dejstva, da je bil zadni govor ameriškega 
ministra za vojsko Stimsona že peti bojeviti 
govor, ki so jih imeli člani Rooševeltove vla-
de. Treba je poudariti, da je odpor nasprotni-
kov vojne zelo močan, kar se vidi iz izjave 
senatorja Wheelerja, ki je rekel, da je 90"/o 
ameriškega ljudstva proti posegu v vojno. 

Kakor poroča sovjetska uradna agencija 
Tass, je 

Sovjetska zveza stopila v državniške 
stike z Irakom. 

Kakor je znano, je zdaj država Irak, ki šteje 
okrog treh milijonov prebivalstva, v vojni z 
Anglijo 

Sovjetska agencija Tass je 
odločno zanikala poročila ameriških in 
drugih tujih listov, da bi Sovjetska Ru-
sija zbirala številne čete ob svojih za-
padnih mejah, 

da bi dve letalski armadi rezervistov zbrala 
v Kijevu in da bi bila v vojni pripravljenosti 
vsa sovjetska mornarica v Baltiku, Črnem 
morju in Kaspiškem morju. 

Hitlerjev namestnik Hess žrtev 
duševne zmedenosti 

Tiskovni oddelek Nacionalne socialistič-
ne stranke v Berlinu sporoča: 

Tovarišu Rudolfu Hessu, ki mu je voditelj 
zaradi bolezni, ki ga je napadala že nekaj let, 
najstrože prepovedal, da bi se kakorkoli le-
talsko udejstvoval, se je v zadnem času po-
srečilo priti kljub tej prepovedi v posest 
letala. V soboto 10. maja proti 18 uri je 
Hess odletel iz Augsburga na polet, s kate-
rega se do 12 maja še ni vrnil Zmedeni 
stavki, ki se bero iz pisma, katero je zapu-
stil, dokazujejo na žalost znake zmedenosti 
in duševne neuravnovešenosti, ki pojasnju-
je, da je bil Hess žrtev napada duševne 
zmedenosti. Voditelj je takoj ukazal zapre-
ti Hessove pribočnike, ki so edini vedeli za 
te polete, pa niso tega niti nreprečili, niti 
prijavili, čeprav jim je bila Hitlerjeva pre-
poved dobro znana. Zaradi teh okoliščin 
mora vodstvo Nacionalno socialistične stranke 
sklepati, da je Hess postal žrtev nesreče, 
ki se mu je najbrž dogodila med poletom. * 

Po vesteh iz Lizbone je namestnik vodje in 
kancelarja Hitlerja Rudolf Hess pristal v An-
gliji Pri Glasgowu je skočil s padalom iz le-
tala. ki ie nato treščilo na tla in se razbilo. 
Hess ie bil prepeljan v London, kier so ugoto-
vili, da ie živčno docela izčrpan. Oddali so ga 
v zdravilišče. 

Pregled vojnih in političnih 
dogodkov 



Bobcarji Grenadirske godba v slikoviti skupini 

Zuchhold: 

o b P O t l i 
Ko je Rona spremila Elizabeto iz labora-

torija, je ta opazila, kako je bila Rona prej 
pri rdeči luči čisto drugačna. Zunaj pri 
dnevni svetlobi je stala pred njo vitka bleda 
deklica s čisto preprostimi rokami. Njene 
oči so bile velike in zelo temne, vendar ni 
bilo nič strahotnega, nenaravnega v njih Ce 
bi bila prvič videla to dekle pri dnevni svet-
lobi, bi njena domišljija pač ne bila delo-
vala tako bujno, kakor je pri rdeči raz-
svetljavi 

Dekleti sta si krepko stisnili roki in se 
poslovili. 

DVANAJSTO POGLAVJE 
Na zunaj je Leonu Bergmannu mineval 

čas brez spremembe. Opravljal je svoje po-
sle kakor navadno, toda njegova notranjost 
je trpela Čakal je, kdaj bo sledilo najhuiše. 
Nekajkrat je že hotel na policijo, da bi po-
vedal. kai se ie zgodilo in zakaj pada sum 
nanj. Toda nihče bi mu ne verjel Zato mora 
čakati, da bo naključje pomagalo policiji na 
pravo sled Rona Linckejeva ne pride v po-
štev kot morilka. To je že dognala pisarna 
nekega detektivskega podjetja, na katero se 
je bil obrnil. Kdo ie pač morilec? Ce se je 
izgubila za njim vsaka sled, je on, Leon, iz-
gubljen. Sicer koščenega moža ne vidi več, 
vendar pa je verjetno, da mu je skrivaj še 
za petami. Leon se je spomnil, da je koščen' 

Kriminalni roman 
mož govoril o neki listnici. Ce je bila list-
nica Ulrikova? je mogoče, da so v njej našli 
njegovo pismo, v katerem je takrat pozival 
Ulrika na sestanek pri kapeli. Mrzel pot je 
stopil Leonu na čelo. Kar sapo je začel lo-
viti. Ne, ne, pisma gotovo ni bilo v Ustnici, 
sicer bi bil koščeni mož kaj govoril o njem. 

Sicer pa ga lahko prav ta listnica reši. 
Koščeni mož je govoril o prstnih odtiskih. 
Ce bodo te odtiske preštudirali, bodo videli, 
da niso njegovi. 

Dogovor z doktorjem Martenson mu je 
padel na um. Mora ga obiskati, saj vendar 
mora malo med ljudi, da ne bo še bolj 
sumljiv. Napisal je pismo in ga poslal. 

Bergmannovo pismo je prejel doktor Mar-
tens v petek. Odvetnik mu je javil v njem 
kratko, da pride ob šestih istega dne na čaj 
in da se veseli po napornem delu malo raz-
vedrila. 

Martens je imel še polno čakalnico bolni-
kov, vendar si je po prejemu pisma vzel to-
liko časa, da je šel javit ženi prihod gosta. 

Martensova žena in Elizabeta sta stali v 
sobi za obiske in dajali cvetje v velike ste-
klene posode. 

»Bergman pride!« Martens je izrekel te 
besede hlastno- »Toda nikar ne govorite z 
njim ničesar o njegovem delu. Imel je nepri-
jetne reči. Ni imel preveč uspehov. Mož je 
živčno preveč zdelan in je potreben mirnej-
šega pogovora.« 

X Na ledeni plošči odrezani od sveta. Štii-
je finski lovci na tjulne so se znašli v bližini 
Vase proti svoji volji na plavajoči ledni plo-
šči, ki se je bila nenadno odtrgala od brega 
in so jo morski toki odnesli do Aalandskih 
otokov. Poslali so za njimi dve ladji, da jim 
pomoreta, toda doslej se jim zaradi nevar-
nega plavajočega leda nista mogli približati. 
Tudi letalo ni- moglo pristati v njihovi bliži-
ni in jim je vrglo iz zraka le vreče z živežem 
in obleko. Zdaj nameravajo z letala spustiti 
s padalom na njihovo ledno ploščo majhen 
motorni čoln. 

X Finska in Sovjetska zveza končno raz-
mejeni. V Moskvi je bilo izdano uradno po-
ročilo, ki pravi, da je posebna mešana komi-
sija dokončno določila meje med Finsko ln 

Sovjetsko zvezo 

»Za božje ime. še ne mislim ne na take 
reči,« je nekoliko nejevoljno odvrnila Greta 
Martensova. Mislila je bila, da bo mož, ki je 
tako naglo prišel v sobo, povedal bogve kak-
šno zanimivo novico? Za Greto je bil Leon 
Bergmann čisto tuj mož, čigar dogodki je 
niso prav nič zanimali. 

Elizabeta je gledala tiho pred sebe. Mar-
tens je bil že davno spet zapustil sobo, ko 
so v njej še zmerom zvenele njegove bese-
de. Mlada žena je poleg nje pripovedovala 
razne prazne zgodbice a Elizabeta jo je po-
slušala le s polovico ušesa. 

Tudi Bergmann ni imel uspehov, kakor je 
ona sama doživela poraz. Sta torej tovariša 
po usodi. Zato bo tudi njegova sodba o njej 
manj trda, ker je sam doživel neuspeh. 

Malo pred šesto uro so prišli k Martenso-
vim prvi gosti, preprosti, veseli ljudje, ki so 
hoteli le malo pokramljati med seboj. 

Leon Bergmann je prišel ob šestih. Mar-
tens ga je obvestil takoj v veži o tem. da 
Elizabeta ni dosegla ničesar in da njena sled 
za morilcem gotovo ni prava. S tem je hotel 
Elizabeti prihraniti mučno vprašanje. 

Elizabeta se je pravkar pogovarjala z ne-
kim mladim zdravnikom, ko je Bergmann 
vstopil. Opazila ga je takoj in njeni odgovo-
ri mlademu zdravniku so bili odslej raztre-
seni. 

Martens je novega gosta predstavil tistim, 
ki ga še niso poznali. Bergmann je zbujal 
pozornost. Imel je nekaj ponosnega, nedo-
stopnega na sebi kakor zmerom. Samo Eli-
zabeta je opazila okoli njegovih ust utru-
jeno, medlo potezo. 

Slike z 
Dneva Vojske 

v Ljubljani 

Pogled na Bleivveisovo cesto ob 
času mimohoda je bil veličasten 

Dne 11. maja je zatisnil v Ljubljani za 
vedno oči prorektor ljubljanskega vseučili-
šča in profesor cerkvenega prava na našem 
vseučilišču dr. Rado Kušej. Slovel je kot ve-
lik strokovnjak v svoji stroki in bil od vseh 
visoko spoštovan. Pridobil si je mnogo za-
slug tudi za to, da smo Slovenci dobili svo-
jo visoko šolo. Uglednemu pokojniku bo 
ohranjen časten spomin. 

Dr. Rado Kušei t 



Rdeči križ v Ljubljani 
še zmerom išče pogrešance 

Vsi, ki iščejo obvestila o svojcih, morajo čitljivo izpol-
niti zadevne tiskovine 

Na Rdeči križ v Ljubljani še zmerom 
prihajajo prošnje za iskanje pogrešancev. 
Da je v tem pogledu red, ima Rdeči križ 
posebne tiskovine. Izpolniti je treba dve 
enaki tiskovini. Pisava mora biti razločna, 
da je lahko čitljiva. Tiskovine so tiskane v 
štirih jezikih: v slovenskem, francoskem, 
nemškem in italijanskem. V prvih razpre-
delkih napiše svoje osebne podatke oseba, 
ki išče obvestila. Potem sledi nekaj praznih 
vrst za obvestilo o pogrešancu; to sporoči-
lo sme obsegati največ 25 besed. V spodnih 
razpredelkih je treba navesti podatke o po-
grešancu. Na drugi strani tiskovine je pro-
stor za odgovor osebi, ki išče pojasnilo. 
Sporočilo sme obsegati samo 25 oseb o dru-
žinskih (sorodniških) razmerah 

Vsi, ki iščejo obvestila o sorodnikih, bi 
seveda radi prejeli čim prej odgovor Ne-
kateri celo mislijo, da ima Rdeči križ že 
vse podatke v rokah in da lahko takoj iz-
vedo vse, kar žele izvedeti Razumljivo je, 
da pri Rdečem križu ni takih čarovnikov, 
ki bi kratkomalo odgovarjali vsem na vsa 
vprašanja. Rdeči križ mora najprej zbrati 

podatke o pogrešancih in vršiti poizvedbe 
tudi v drugih državah, odnosno pokrajinah, 
če je sploh mogoče izvedeti, kar je treba. 
S tem je seveda mnogo dela. Da bo to ve-
liko delo Rdečemu križu olajšano, je po-
trebno, da ljudje potrpežžljivo čakajo. Lah-
ko se zanesejo, da stori Rdeči križ vse, kar 
je mogoče storiti. 

Pokrajinski Rdeči križ v Ljubljani spo-
roča vsem, ki so se pismeno obrnili nanj za-
radi pogrešanih svojcev in priložili znamke 
za odgovor, da bo storil vse potrebno, vendar 
vsem posebej zaradi preobilice dela ne more 
odgovoriti. Vsebina njihovih prijav se je vpi-
sala v posebne vprašalne pole, ki se bodo po-
slale na pristojna mesta. 

Pri tej priliki se prosijo vsi oni, ki se za-
nimajo za usodo svojcev, da se ne obračajo 
telefonsko na pisarno, ker se s tem samo mo-
ti uradovanje. Na razpolago so vsem zani-
mancem posebne vprašalne pole v poizvedo-
valni pisarni Rdečega križa v Ljubljani, Mi-
klošičeva cesta 22-b. 

Kako visoke smejo biti cene 
življenjskim potrebščinam 

Kr. Komisar za Ljubljansko pokrajino je 
določil nasledne maksimalne cene za prodajo 
na debelo in na drobno za spodaj navede-
no blago. Ta cenik št. 1 je veljaven od 12. 
maja dalje. 

V trgovini na drobno 
veljajo nastopne maksimalne cene v dinar-
jih in lirah: 

Kruh iz enotne moke v kosih do 100 gra-
mov kilogram 5.80 din — 1.75 lire, v kosih 
od 100 do 200 gramov 5.40 — 1.60 lire kg, 
v kosih od 200 do 500 g 5.20 din — 1.55 lire, 
v kosih od 500 do 1000 g 5 din — 1.50 lire 
za kg. Navadne testenine iz bele moke 17.50 
din ali 5.25 lire za kilogram. Pšenična moka 
običajne vrste: la ničlarica 9.50 din ali 285 

lire, Ha enotna 5.50 din ali 1.65 lire za kilo-
gram. Fina koruzna moka 4.75 din ali 1.40 
lire, zdrob koruzni 5.50 din ali 1.65 lire ki-
logram; riž 15.20 din ali 4.55 lire za kilo-
gram. Fižol nizke vrste Ia 9.50 din ali 2.85 
lire, fižol nizke vrste Ila 8.50 ali 2.55 lire, vi-
soke vrste (preklar) 10 din ali 3 lire za kilo-
gram. Krompir (vrste Oneida) 2.50 ali 0.75 
lire za kilogram. Jedilno olje liter 25.25 din 
ali 7.60 lire, čajno maslo 60 din aH 18 lir 
kilogram, navadno maslo 54 din ali 16.20 li-
re za kilogram. Slanina sveža 31 din ali 9.30 
lire, soljena slanina 35 din ali 10.50 lire, pre-
kajena slanina 40 din ali 12 lir za kilogram. 
Navadna mesarska mast 35 din ali 10.50 li-
re, tipizirana mast pa 37 din ali 11.10 lire 
za kilogram. Mleko 3.50 din ali 1.05 lire za 

Pri mizi je sedela njemu nasproti in vi-
dela, da si je dal na krožnik mrzlega mesa 
in sadja. Toda jedel ni, pač pa je izpil v 
kratkem že tretji kozarec vina. Vino pa je 
bilo precej težko. 

Ljudje za mizo so govorili samo vesele, 
nepomembne besede. On se ni udeleževal 
pogovora. Šele ko je bil izpraznil četrti 
kozarec se mu je zazdelo, da se mora s si-
lo zbuditi iz svoje otopelosti 

Doktor Martens je pravkar govoril s sta-
rejšim zdravnikom, da je neki znani odlič-
ni zdravnik iz Berlina napačno označil bo-
lezen nekega bolnika. Tedaj se je Leon 
Bergmann nekoliko vzravnal. Njegove ve-
like modre oči so pogledale drzno in sa-
mozavestno. Vsi pogovori so utihnili, ko 
je začel govoriti Bergmann s svojim polnim 

Leon je bil videti kot cel mož v svojem 
strastnem ogorčenju, v svoji vroči boleči-
ni za človekom, kateremu vsa njegova si-
jajna odvetniška Sposobnost ni bila mo-
gla pomagati. 

»Kakor kamen so bili porotniki trdi,« se 
jc hudoval Bergmann. »Vse je bilo zaman.« 

Vsi prisotni so molčali. Vsi so vedeli, da 
ne bi našli prave besede na te vroče stav-
ke priznanega odvetnika. 

Gledali so Bergmannu na usta in v oči. 
»V drugih deželah je drugače,« je nada-

ljeval Bergmann. »Drugod premnogokrat 
oproste ljudi, ki si v vročekrvnosti sami po-
iščejo zadoščenje, kakršno terja od njih 
njihov čut za pravico. Pri nas v Nemčiji pa 
porotniki nočejo razumeti, da srd takega 
človeka neprestano rase, dokler ne nastane 
velik ogenj, ki vse ugonobi v njem.« 

Leonove oči so se vročično svetile. Nje-
gov glas je bil globok in srdit. 

»Šlo je za neko ljubezensko zgodbo, go-
spodična baronica,« je nenadno rekel sko-
ro posmehljivo in zaničljivo, kakor bi bil 
hotel napraviti Elizabeto odgovorno za sod-
bo porotnikov. 

Doktor Martens je vstal s stola. Bil je 
prestrašen, hotel je Bergmanna pomiriti. 
Zdelo se mu je. da je mož preveč pil. Sil-
no se je bal, da ne bi Bergmann dobil živč-
globokim glasom. 

Vse oči so se uprle vanj. Vsi so čutili, da 
so njegove besede samo nekak uvod. 

Tedaj je čisto vstal. Razburjenje, ki ga je 
bil doživel med dnevom, se je še nekoliko 
odražalo v vsaki njegovi kretnji Vstopil se 
je za svoj stol. Roke je uprl tako močno 
na naslonjalo, da je les zaškrtal. 

Kakor bi bil imel pred seboj polno po-
rotno dvorano, je stal za stolom. Njegove 
oči so se zdaj upirale v baronico Elizabeto 
Schmelingovo. 

»Da, v življenju se ne dosezajo samo 
uspehi. Pri tem je važno, da se človek na-
vadi prenašati neuspehe. Da, moj zagovar-
janec je bil obsojen, na hudo kazen celo.« 
Leon je težko dihal. »Toda jaz bi bil mo-
ral danes zmagati. Danes-bolj kakor kdaj 
prej.« 
nega napada. 

Toda Bergmann ga je zavrnil. 
»Preprost knjigovodja je imel svojo že-

no zelo rad. Da, takšen bedak je bil!« Berg-
mannova usta so se spačila v grd nasmen. 
»Iz bede v njeni očetovski hiši jo je rešil in 

liter, sir emendolski 47 din ali 14.10 lire, sir 
trapist 44 din ali 13.20 lire za kilogram. — 
Sladkor, sipa 18.50 din ali 5.55 lire, kocke 
20.50 din ali 6.15 lire za kilogram. Preka-
jena šunka 40 din ali 12 lir, kuhana šunka 
75 din ali 22.50 lir, hrenovke 36 din ali 10.80 
lire, safalade 32 din ali 9.60 lire, šunkarica 
40 din ali 12 lir, letna klobasa 35 din ali 
10.50 lire, lovske klobase 24 din ali 7.20 li-
re, kranjske klobase 48 din ali 14.40 lire za 
kilogram. 

Sveže meso: volovsko prednji del 20 din 
ali 6 lir, volovsko zadnji del 22 din ali 6.60 
lire, kravje prednji del 19 din ali 5.70 lire, 
kravje zadnji del 17 din ali 5.10 lire, gove-
je drobovje: jezik 24 din ali 7.20 lire, plju-
ča 8 din ali 2.40 lire, srce 18 din ali 5.40 li-
re, jetra 18 din ali 5 40 lire, vranica 18 din 
ali 5.40 lire, ledvice 20 din ali 6 lir, vampi 
10 din ali 3 lire, glava 8 din ali 2.40 lire, 
možgani 20 din ali 6 lir, vse za kilogram. 
Telečje meso prednji del 22 din ali 6.60 li-
re, telečje zadnji del 25 din ali 7.50 lire, te-
lečje drobovje: jetra 26 din ali 7.80 lire, 
pljuča in srce 18 din ali 5.40 lire, vse za ki-
logram, možgani po kosu 10 din ali 3 lire, 
rajželjc kilogram 26 din ali 7.8(1 lire, jezik 
kilogram 22 din ali 6.60 lire. Priklada dro-
bovja in kosti ne sme presegati 20V« teže. 
Svinjina prednji del 28 din ali 8.40 lire, zad-
nji del 31 din ali 9.30 lire, salo 33 din ali 
9.90 lire za kilogram Pri prodaji kakršne-
gakoli mesa brez kosti je dovoljeno zvišanje 
cene za največ 25°/«. 

Kurivo in milo: trboveljski premog koso-
vec 47 din ali 14.10 lire za 100 kg, drva meh-
ka 110 din ali 33 lir za prostorni meter, ko-
lobarji po 18 kg mehkih drv 12 din ali 3.60 
lire, trda drva 220 din ali 66 lir za prostor-
ni meter. Cene za drva veljajo za razžaga-
na in postavljena na dom kupca Milo: eno-
ten tip s 50°/o mastne kisline 25.85 din ali 
7.75 lire. s 40"/o mastne kisline 22.25 din ali 
6.70 lire za kilogram. 

V trgovini na debelo 
Navadne testenine iz bele moke: 1530 din 

ali 459 lir za 100 kg. Pšenična moka običaj-
ne vrste: Ia (ničlarica) 850 din ali 255 lir, 
lla (enotna) 500 din ali 150 lir za 100 kg. 
Koruzna moka, fina 410 din ali 123 lir, zdrob 
475 din ali 142.50 lire za stot. Riž 1266 din 
ali 379.80 lire za stot. Fižol nizke vrste Ia 
850 din ali 255 lire, nizke vrste Ila 750 din 
ali 225 lire, visoke vrste (preklar) 900 din 
ali 270 lir za stot; krompir (vrste Oneida) 
200 din ali 60 lir za stot. Jedilno olje 2225 

se poročil z njo. Verjel je v njeno zvesto-
bo, verjel v svojo srečo. Tedaj je brezve-
sten lopov ugrabil njegovo najsvetejše, za 
zabavo samo, kar tako mimogrede za šalo, 
potem pa se je še javno hvalil s tem deja-
njem in moževo čast pred svetom potlačil 
v blato. Tega zlikovca torej ne bi bil smel 
zabosti v prsi?« 

Bergmannov glas je bil hripav od srda. 
»Kaj? Razmesariti bi ga bil moral, počasi 
bi ga bil moral pustiti umirati...« 

Elizabeto je v tem trenutku prešinila 
strašna misel. Ali ni Leon Bergmann mor-
da blazen? Kaj pa če bi on . . . Ne, ne, noč« 
spet sumničiti. 

Groza jo je zgrabila. Neki glas je začel 
v njej kričati: »Kar preizkusi ga, kar zdaj-
l e . . . « Že je odprla usta. Grlo ji je bilo ka-
kor zadrgnjeno. Ko je začela govoriti, se 
ji je zdelo, da je nekdo drugi rekel njene 
besede. »Ali bi vi v podobnem primeru tu-
di zgrabili za orožje?« ga je vprašala. 

Bergmannove oči so se široko odprle. 
Njegov pogled je ostrmel. Kakor divja .ft-
val, ki se zdajci postavi zasledovalcu pO 
robu, je stal pred mizo. 

Tedaj je zaškripalo in nekaj je padlo. 
Pod Bergmannovimi rokami se je zlomil 
stol. Naslonjalo je padlo na krožnik, čre-
pinje in leseni kosi so se zvrnili na tla. Iz 
prevrnjenega kozarca je teklo težko vlfto 
kakor kri na preprogo. 

Več žensk je z vzklikom planilo pokon-
cu. Bleda in drgetajoča jc gledala Elizabe-
ta Leona. 

Bergmann pa se jc smehljal. 



din ali 667.50 lire za stot; slanina sol j ena 
2980 din ali 894 lir, mast tipizirana 3200 din 
ali 960 lir za stot. Sir: emendolski 3800 din 
ali 1140 lir, trapistovski 3600 din ali 1080 lir 
za stot. Sladkor, sipa 1665 din ali 499.50 li-
re, kocke 1840 din ali 552 lir za stot. 

Prekajeno meso in mesni izdelki: sirova 
prekajena šunka 38.50 din ali 11.55 lire za 
kilogram, hrenovke 36 din ali 10.80 lire, sa-
falada 30.50 din ali 9.15 lire, šunkarica 38.50 
din ali 11.55 lire, letna klobasa 33.50 din ah 
10 50 lire, lovska klobasa 22 50 din ali 6 75 
lire, kranjske klobase 38.50 din ali 11.55 lire 
vse za kilogram. 

Živina, na živo težo: voli prve vrste 13 din 
ali 3.90 lire, voli II vrste 11 din ali 3.30 lire, 
voli III. vrste 9 din ali 2.70 lire, krave I. vr-
ste 11 din ali 3.30 lire, krave II vrste 10 din 
ali 3 lire, krave III. vrste 8 din ali 2.40 li-
re, teleta I. vrste 16 din ali 4 80 lire. teleta 
II. vrste 15 din ali 4.50 lire, prašiči nad 100 
kg teže 20 din ali 6 lir, prašiči pod 100 kg 
teže 18 din ali 5.40 lire, vse za kilogram žive 
teže. 

Kurivo in milo: trboveljski premog, ko-
sovec 360 din ali 108 lir za 1000 kg, drva 
mehka za prostorni meter 100 din ali 30 lir, 
trda drva za prostorni meter 180 din ali 54 
lir. Milo enotno s 50°/o mastne kisline 1950 
din aH 585 lir, s 40% mastne kisline pa 1800 
din ali 540 lir za stot. 

Maksimalni cenik določa najvišjo ceno za 
prodajo na debelo in na drobno. Sme pa se 
trgovati po nižjih cenah, kakor so v ceniku 
navedene. Nikdar pa se maksimalne cene 
ne smejo prekoračiti navzgor. 

Cene na debelo se razumejo za blago 
franko skladišče veletrgovca z všteto amba-
lažo razen vreč. V maksimalnih cenah ni za-
popaden davek na potrošnjo razen pri mo-

Pri prodaji na debelo je maksimalni cenik 
obvezen za vse občine v Pokrajini. Pri pro-
daji na drobno pa je obvezen v ljubljanski 
mestni občini, medtem ko velja za vse osta-
le občine kot smernica pri urejanju cen. 
Okrajni načelniki smejo v občinah svojega 
okraja določiti še nižje cene. Vse poprav-
ke cen navzgor morajo predložiti Visokemu 
Komisariatu v predhodno odobritev. 

Pričujoči maksimalni cenik mora biti izo-
bešen v vseh skladiščih, prodajalnah in ob-
ratovalnicah, ki prodajajo v ceniku navede-
no blago. Nabit mora biti na vidnem in 
kupcem dostopnem mestu. Razen tega mo-
rajo biti na posameznih predmetih, ki so na-

menjeni za prodajo na malo, listki z ozna-
ko cene v dinarjih in lirah. 

Vsako kršenje gornjih določb bo zasledo-

vano in bo kršitelj strogo kaznovan. Kakor 
rečeno je ta cenik veljaven od ponedeljka 
12. t. m. in bo pregledan vsakih 15 dni. 

Hitro nekaj italijanščine 
Pod tem naslovom bomo v prihodni števil-

ki začeli italijanski tečaj, ki naj nudi našim 
bralcem in bralkam nekaj glavnih osnov ita-
lijanskega jezika. Naš namen je, seznaniti 
bralce in bralke naše »Domovine« in »Kmet-
skega lista« z italijanščino v toliko, da si bo-

do znali za silo pomagati v pogovoru z Ita-
lijani. Prosimo pa v naprej za veliko pazlji-
vost. Kdor bo imel to podlago, ki mu jo bo 
nudil naš list, v glavi, se bo lahko potem po 
potrebi še dalje izuril v tem jeziku. 

Gospodarstvo 
Tedenski tržni pregled 

MESO. Cene živini so zdaj prav različne in 
še niso prav ustaljene. Cene mesu pa so bile 
v začetku maja na trgu v Ljubljani nastopne: 
govedina 13 do 18, vampi 10, pljuča 6, jetra 
14, ledvice 16, možgani 20, loj 14 do 24, tele-
tina 16 do 20, jetra 24, pljuča 18; svinjina 
18 do 24, pljuča 8, jetra 15, ledvice 19, slanina 
23 do 25, mast 34, gnjat 32, prekajeno meso 
26 do 28; koštrunje meso 14 do 16; jagnjetina 
16 do 20; kozličje meso 20 Din za kg. 

ŽITO. V Ljubljani: rž 450 do 500, ječmen 
450 do 500, turščica 400 do 425, proso 500 do 
600 ajda 600 do 700 Din za 100 kg. 

FIŽOL. V Ljubljani: ribničan 6 do 7, prepe-
ličar 8 do 12, grah 16 do 18, leča 13 Din za kg. 

MLEKO IN MLEČNI IZDELKI. V Ljublja-
ni: mleko 3 Din za liter; sirovo maslo 50, ku-
hano maslo 52, čajno maslo 56, bohinjski sir 
40 do 44 Din za kg. 

ZELENJAVA IN SOCIVJE. V Ljubljani: 
glavnata solata 22, berivka 20, motovileč 16, 
radič 6 do 14, cvetača 14 do 18, uvoženi grah 
v stročju 14 do 18, Špinača 10 do 12, čebula 
3 do 4, česen 12 do 14, korenje 4 do 12 Din 
za kg. Na ljubljanskem trgu se mora zdaj vsa 
zelenjava prodajati na težo. 

KROMPIR. V Ljubljani: stari krompir 2.50, 
novi krompir iz Gorice 10 do 12 Din za kg. 

SADJE. V Ljubljani: jabolka 8 do 14, suhe 
češplje 20 do 28 din za kg. 

PEROTNINA. V Ljubljani: povprečna ko-
koš okoli 70 Din. 

JAJCA. V Ljubljani se dobi 6 do 8 jajc za 
10 din. Zaradi hladnega vremena ni preveč 
Maga. 

Drobne vesti 
= Bankovci v vrednosti za več kakor 1000 

dinarjev niso veljavni. Visoki Komisar za 
Ljubljansko pokrajino objavlja, da ne smejo 
krožiti v Ljubljanski pokrajini bankovci Na-
rodne banke bivše jugoslovanske države z 
vrednostjo več kakor 1000 dinarjev. Hranje-
nje teh bankovcev je kaznivo in se morajo 
prestopniki ovaditi najbližjemu poveljstvu 
Kraljevih Karabinjerjev. Visoki Komisar 
Emilio Grazioli. 

= Dalmacija ima desetino vsega boksita 
na svetu. Po prvih podatkih in cenitvah ita-
lijanskih inženjerjev so zaloge boksita v Dal-
maciji mnogo večje, kakor pa so prvotno mi-
slili. Preračunali so, d a bi bilo mogoče dobiti 
iz teh dalmatinskih ležišč 90 do 100 milijo-
nov ton boksita, kar bi ustrezalo desetini do-
slej ugotovljenih ležišč boksita na vsem sve-
tu. Številke kažejo, kako velik bo lahko pri-
spevek, ki ga bo Dalmacija dala italijanski 
industriji aluminija. Iz boksita se namreč pri-
dobiva aluminij 

ŽALOVANJE 
Pri obedu so Hlačnikovi prejeli brzojav-

ko, da je stara mati umrla. Mali Jožek se 
je zagledal v krožnik in boječe vprašal: 

»Ali bomo takoj jokali ali šele po kosilu?« 
NAJPREJ DELO POTEM ZABAVA 

Natakar: »Ali naj vam prinesem tudi vr-
ček piva, gospod?« 

Gost (ki napenja vse sile, da bi razrezal 
trdo pečenko): »Da, toda počakajte še malo, 
da opravim s tole pečenko. Najprej delo, po-
tem zabava . . .« 

HIŠA SE TRESE 
Stražnik (pijancu ponoči): »Dajte mi hišni 

ključ, da vam odprem, saj si sami ne morete 
odkleniti.« 

Pijanec: »Zakaj ne. Sam bom odklenil, 
samo držite hišo. da se ne bo tako majala!« 

Nenadna nezgoda je njegovo napetost 
prekinila. Vzel je iz žepa robec in začel lo-
viti vinske kaplje, da ne bi padale na dra-
goceno preprogo. Gospa Martensova je ste-
kla k vratom, da bi poklicala slugo. 

Elizabeti ni ušla nobena izmed njegovih 
kretenj. Zdajci je stopila okoli mize in se 
ustavila pred Leonom. 

»Dovolite,« vzela mu je robec iz roke, ka-
kor bi bila hotela sama brisati razlito vino. 

Tedaj je Leon opazil, da je iskala na 
robcu ime. 

Videla je velik, bel L. 
N a um mu je padlo, da je nedavno govo-

rila o robcu, katerega je našla na kraju 
umora. V tem trenutku se je spomnil, ka-
ko je bil tistega usodnega dne potegnil re-
volver in je pri tem padlo nekaj belega na 
tla. Spomnil se je, da je tisto belo dvignil 
s tal in mehanično nekam položil, kajti nje-
gove misli so bile takrat zaposlene drugje. 
Leon se je porogljivo zasmehljal, toda za 
tem smehljajem je žarelo divje sovraštvo 
v Elizabeto. 

»Gospodična baronica, da svojega vohu-
njenja ne kažete tako očitno. Sicer pa sem 
mislil, da vas je en neuspeh že spametoval.« 

Elizabeto so njegove besede razdražile 
do nezavesti. N e da bi bila le trenutek pre-
mišljala, mu je rekla v obraz: »Da, to je 
enak robec. Prav tak robec ste pustili v ka-
peli!« 

Leon je stal s prekrižanimi rokami pred 
njo in se dalje smehljal. Gostje okoli nji-
ju niso razumeli ničesar. Drug drugega so 
pogledovali s prestrašenimi očmi. 

»Dokazala vam bom,« je siknila. Stopila 
je k vratom. Tedaj se ji je približal in ji 
vzel svoj robec iz rok. 

»Prosim, to je moja last«, je rekel in mir-
no vtaknil robec v žep. 

V tistem trenutku se je vrnila gospa Mar-
tensova s slugo. 

Elizabeta pa je nemo zapustila sobo. 
Nobenemu izmed gostov se ni ljubilo več 

ostati za mizo. Drug za drugim so se po-
slovili in šli. Tudi Bergmann je šel. V dese-
tih minutah je bila soba prazna. 

Doktor Martens je bil ogorčen. 
»Greta,« je rekel svoji ženi, »pojdi h g<v 

spodični baronici in se opraviči. Zapisal ji 
bom kak prašek za pomirjenje.« 

»Za božje ime, Hans, zakaj pa je zaradi 
robca nastalo takšno razburjenje? Ali je 
bil njegov robec enak tistemu iz kapele?« 

»Ah gospodična baronica v razburjenju 
sama ni vedela, kaj je govorila. Saj je prav 
lahko mogoče, da je Bergmann v Braunsba-
du izgubil kak robec. Morilec pa Bergmann 
gotovo ni!« 

Martens je ves razburjen korakal po sobi 
sem in tja. 

»Kako je zlomil stol,« se je še zmerom 
čudila Martensova. »Strašno je, da se je mo-
ralo to zgoditi baš pri nas.« 

»Greta, prosim te prijazno, pojdi h go-
spodični Schmelingovi.« 

Toda Elizabeta ni hotela nikogar spreje-
ti. Sklenila je pri sebi, da mora vse dobro 
premisliti. Sum, ki je nastal v njej, se je 
razraščal v razburkano morje. 

TRINAJSTO POGLAVJE 
Leon Bergmann se je, odkar je vedel, da 

je nastal nov sum proti njemu, ves vrgel 
na delo. Včasih je delal tudi pozno v noč, 
da bi v delu utopil vse neprijetne misli. V 
posteljo je legel zmerom le takrat, kadar ga 
je utrujenost čisto premagala. 

Nekega popoldneva mu je prinesel po-
strešček čudno pismo. Pisavo v pismu je 
smatral za potvorjeno. 

Pismo se je glasilo: 
»Zelo spoštovani gospod odvetnik! 
Sem eden izmed tistih, ki me vi na-
vadno gledate postrani in omalovažu-
joče. Zakotni advokat sem namreč, 
Vendar vam s svojim znanjem lahko 
pomagam. Poznam natanko vaš pri-
mer in vem tudi, da so vam na sle-
du. Ako dovolite, da vam pomagam, 
pojdite takoj v Bertholdovo restavra-
cijo, da se pogovoriva. 
Vaš vdani W. Leupolt.« 

Odvetniku Bergmannu se je tresla roka, 
ko je bral pismo. Mrzel pot mu je stopil m 
čelo. Njegovi zobje so glasno šklepetali. 

,Past! Prev bedasto past so mi nastavili. 
Preizkusiti me hočejo', je razmišljal, ,v re-
stavraciji me gotovo ne čaka kakšen za-
kotni advokat, temveč tisti koščeni mož, 
zraven pa morda še nekaj policistov, da me 
bodo ukrotili, če se bom upiral aretaciji.' 

Njegova usta so se skremžila v zlohotno 
smehljanje. 

Ne, tako lahko ne pojde v past! Naj le 
pridejo k njemu, če imajo dovolj dokazov. 
Niti koraka jim ne pojde nasproti. (Dalje) 



N o v i c e 
* Kr. Komisar Ljubljanske pokrajine med 

Šolskimi otroci. Zdravstvena kolona iz Rima, 
ki se že nekaj dni mudi v naših krajih in 
pregleduje šolsko mladino ter ugotavlja 
splošno zdravstveno stanje med našim ljud-
stvom, se je v nedeljo dopoldne spet vrnila 
v Ljubljano. Mestni fizikat je poslal k pre-
gledu določeno število šolskih otrok. Na trgu 
pred Mestnim domom se je zbrala šolska 
mladina, zraven nje pa starši in drugo ob-
činstvo. Kmalu se je izvedelo, da si bo pri-
čel ogledat delo zdravstvene komisije Komi-
sar Ekscelenca Emilio Grazioli. Otroci in dru-
go občinstvo so z nestrpnostjo čakali na vi-
soki obisk. Šolski otroci, ki so bili določeni 
za pregled, so prav na ta dan prejeli prvo ob-
hajilo. Nekaj minut po 12. se je pripeljal Ko-
misar in je z uvidevnostjo najprej vprašal 
malčke, ali so že kaj lačni. Nato si je ogle-
dal delo zdravnikov in naprave v vozovih. 
Pred odhodom se je dal v družbi z otroki fo-
tografirati. Pri tej priliki sta bila visokemu 
dostojanstveniku predstavljena šef Higien-
skega zavoda dr. Pire in šef mestnega fizika-
ta dr. Rus, katerima se je Komisar zahvalil 
za podporo in naklonjenost, ki sta jo izkazala 
zdravstveni koloni. 

* Darovi Kr. Komisarja za ranjene 
vojake. Dne 9. t. m. je major Karabinijerjev 
Cavallero z Visokega Komisariata obiskal po 
nalogu Ekscelence Graziolia v bolnišnici 
majhno skupino ranjenih in bolnih vojakov, 
da jim izroči darove Kr. Komisarja. Od-
poslanca so vojaki in številni bolniki v sosed-
nih sobah prisrčno sprejeli. 

* Borovniški viadukt obnavljajo. Umika-
joča se vojska je med drugim razstrelila tu-
di znani borovniški viadukt. Italijanska ob-
lastva pa ga zdaj obnavljajo. Pri delu je za-
posleno 1200 mož in vse kaže, da bo viadukt 
obnovljen najpozneje v treh mesecih. Ne bo 
pa tako zgrajen kakor doslej. Namesto razbi-
tih lokov bo postavljena železna konstruk-
cija. Prebivalstvo borovniškega kota je hva-
ležno Kr. Komisarju in italijanskim ob-
lastvom, da bo z viaduktom spet odprta pot 
Notranjski v življenje. 

* Poštna zveza z Dalmacijo obnovljena. Po 
zaslugi Visokega Komisariata v Ljubljani se 
nam spet odpira promet na vse strani. Tako 

Ekscelenca Komisar Emilio Gra-
zioli med šolsko mladino, ki čaka 
na zdravniški pregled. Izvršila 
je zdravniški pregled posebna 
zdravstvena kolona iz Rima, o 
čemer poročamo med novicami 

bo v ponedeljek tudi odprta poštna zveza na 
progi Ljubljana — Split. 

* Pozdravljanje vojaških zastav je obvezno. 
Vsak dan ob 7. zjutraj in ob 19. zvečer, kadar 
na palači Visokega Komisariata v Ljubljani 
in drugih vojaških poslopjih dvigajo in sne-
majo zastavo, prisostvuje častna straža. Stra-
ža pozdravi z orožjem, medtem pa trobentač 
zatrobi pozor! Dokler traja pozor, in sicer od 
takrat, ko je dan začetni znak, in do tedaj, ko 
je slovesnost končana in denejo vojaki puške 
ob bok, morajo vsi, ki prisostvujejo tej slo-
vesnosti pozdraviti po rimsko ali pa sneti klo-
buk. Če so v uniformi, morajo pozdraviti po 
vojaško. Prav tako pa morajo pozdraviti po 
rimsko ali pa sneti klobuk takrat, kadar gre 
po cesti oddelek vojaštva z zastavo Oborože-
ne Sile. Te zastave spremljajo vedno oboro-
ženi oddelki, tudi kadar niso razvite. 

* Redna predavanja na ljubljanskem vse-
učilišču so se začela 12. t. m V poletnem te-
čaju je vpisano skupno 2197 slušateljev in 
slušateljic, medtem ko jih je v zimskem bilo 
2476. 

* Obnova železniške proge Postojna — Lo-
gatec. Na Rakeku sta bila 9. t. m. svečano iz-
ročena prometu dva železniška mostova, ki so 

jo zgradile železniške inženjerske čete na pro-
gi Postumia—Logatec. Oba mostova sta bila 
zgrajena namestu prejšnih dveh, ki sta bila 
porušena. Oba sta iz železa in sta bila zgra-
jena v osmih dnevih. 

* Pravoslavno prebivalstvo severne Dalma-
cije z>a priključitev k Italiji. Minister bivše 
Jugoslavije Nikolaj Novakovič in odvetnik 
Boško Desnica iz Splita sta se te dni poklo-
nila Kr. Civ. Komisarju Bartolucciju, kate-
remu sta v imenu 100.000 pravoslavnih pre-
bivalcev severne Dalmacije izrazila željo, 
naj bi se njihovo ozemlje priključilo k Italiji. 

* Novi celjski župan. Te dni je bil imeno-
van za celjskega župana prokurist tvrdke 
Zangger g. Himmer, ker je dosedanji župan 
odvetnik dr- Walther Riebl, ki je bil nedavno 
sprejel posle po dr. Skobernetu, odstopil. 

* Nov tednik v Mariboru. Te dni je izšel v 
tisku Mariborske tiskarne tednik »Štajerski 
gospodar«. Glavni urednik novega tednika je 
novinar Friderik Golob. 

* Gauleiter za Spodnjo Štajersko dr. t)ber-
reiter je bil na prvomajskih proslavah, ki so 
bile v Celju, Laškem, Rimskih Toplicah, 
Hrastniku in Trbovljah. Kakor je znano, je 
prvi maj v Nemčiji narodni praznik. 

M I R K O B R O D N I K : 

K NOVIM ZARJAM 
R O M A N IZ S E D A N J I H D N I 

V Parizu je po ulicah brnelo kakor v ve-
likem čebelnjaku. Iz krajev okoli bojišč je 
prihajalo na tisoče beguncev in se gnetlo 
po ulicah velikega mesta. Številne skupine 
so odpotovale naprej, druge pa so ostajale 
v mestu v upanju, da se bo le nekaj zgodi-
lo, kar jim bo omogočilo povratek v doma-
če kraje. 

Mlada zakonca Janez in Zlata sta se pre-
rivala skozi to gnečo. Pred njima sta stopa-
la Tone in Martin. 

»Držimo se skupaj, da se ne zgubimo,« je 
menil Tone. 

Izseljenski duhovnik Slatnar jim je bil 
dal naslov slovenske družine, kjer bo osta-
la Zlata tako dolgo, da se nekaj ukrene. 
Zdaj so Zlato spremljali tjakaj 

Dolga je bila pot in skoro po vseh uli-
cah je vladala nepopisna gneča. 

»Tile ljudje so znamenje, da Nemci hi-
tro napredujejo«, je rekel Janez. »Prav go-
tovo bodo že čez nekaj dni tu.« 

»Ali naj jih kar pričakamo?« je zaskrb-
ljeno vprašala Zlata. »Saj tako ne moremo 
nikamor«. 

»Sam ne vem, kaj bi napravil,« je odgovo-
ril Janez. »Obstreljevali Pariza ne bodo. 
Pravijo, da je razglašen za nezavarovano 

t mesto. Francoski vojaki ga sploh ne name-
ravajo braniti. 

»Toliko reči se govori, da ne moreš ve-
deti, kaj je res,« se je oglasil spredaj Tone 

Martin je počasi krevsal z njimi in se 
mu zaradi utrujenosti ni ljubilo govoriti. 
Dasi je sicer nekaj ur trdno spal v sprejem-
nici izseljenskega duhovnika Slatnarja, mu 
še vendarle ni bilo dovolj. Neprespane zad-
ne noči so se tako močno oglašale, da si ni 
želel drugega kakor posteljo Pa tudi ostali 
trije so bili zaspani .vendar so nekaj laže 
prenašali utrujenost. 

Cez dobre pol ure so prispeli do svoje 
ulice. V bolj rtiajhni hiši, kakršnih je bilo 
več v tej ulici, kar je pričalo, da stanujejo 
tod sredni sloji, je živela slovenska druži-
na krojača Mihe Trbovca, po rodu nekje z 
Murskega polja. Njegova žena Spela pa je 
bila Gorenka. Imela sta tri otroke. Se vsi 
trije so hodili v ljudsko šolo. Med seboj so 
po večini čebljali pO francosko, vendar so 
znali za silo tudi svoj materin jezik. 

Trbovčeva družina je prijazno sprejela 
rojake. Takoj se je seveda razvil pogovor o 
vojni, saj se v takem času ni dalo o ni-
čemer drugem govoriti. Kljub vsem ža-
lostnim časom so se le morali smejati, ka-

dar so se Trbovčevi otroci vmešali v pogo-
vor s svojo čudno jezikovno mešanico. 

»Nemci bodo kmalu v Parizu,« je menil 
Trbovec, »o tem nihče več ne dvomi. Za-
gotovila oblastev, da jih ne bo, so samo to-
lažbe, da ne bi bil vrvež še večji. Oblastva; 
hočejo doseči, da bi ljudje ostali doma.« 

»Res nima smisla, da je nastal tak po-
plah,« je dejal Martin, ki je mislil samo na 
posteljo. 

»Kakor pravijo, so vse ceste proti Pari-
zu zatrpane. Ljudje bežijo brez sredstev In 
brez smotra. Veliko število beguncev je iz-
vršilo samomor. Med begunci so otroci brez 
staršev. Starše so jim menda ubile granate,« 
je pripovedoval Trbovec. »Vojna je grozna, 
ni mogoče doumeti to sovraštvo med naro-
di. Vi štirje bi gotovo radi šli domov. Te-
žavno bo to, zelo težavno.. .« 

»To vemo. Ze gospod župnik nam je re-
kel isto,« je dejal Janez. »Skušali bomo pri-
ti domov.« 

»Ali imate kaj denarja?« 
»Imamo. Prihranili smo si nekaj. Mislili 

smo, da bomo te prihranke lahko nesli do-
mov. Kaže pa, da jih bomo porabili kar 
za pot. No, hvala Bogu. da imamo vsaj *a 
pot,« je dejal Janez 

Poslovili so se in Janez je obljubil, da bo 
Zlato obiskal vsak dan To da mu ne bo 
povzročalo težav, ker je Delavski dom, kamor 
so vsi trije namenjeni, blizu. 

»Sicer dolgo tako ne boš mogla ostati pri 
Trbovčevih. Čez nekaj dni pa bova že tako 
vedela, kaj nama je storiti,« je rekel Janez 
Zlati ob slovesu in jo objel. 



* Smrt solčavskega župnika. V Solčavi v 
Savinjski dolini je umrl župnik g. Arko. Po-
kojnik je bil vzor duhovnika in je bil znan 
po vsej Sloveniji, saj so se številni planinci 
radi oglašali v solčavskem župnišču, ki je bilo 
popotnemu človeku zmerom gostoljubno od-
prto. G. Arku časten spomin! 

* Smrt ugledne žene. V Leonišču v Ljub-
ljani je za zmerom zatisnila oči ga. Milica 
Pehanijeva, rojena Lavrenčičeva. soproga 
vseučiliškega profesorja inž. Iga Pehanija in 
sestra pokojne ge. Milene Zerjavove. Pokoj-
nica je bila iz ugledne rodbine nekdanjega 
postojnskega župana Josipa Lavrenčiča. Ko-
maj je bila pol leta poročena z odvetnikom 
dr. Zižo, ji je soprog umrl in ostala je sama 
s sinom Petrom. Pozneje si je v zakonu z 
vseučiliškim profesorjem inž. Pehanijem, v 
katerem se ji je rodila še hčerka Breda, usta-
novila novo srečo, ki pa so jo prav nedavni 
dnevi vojne vihre tako nenadno pretrgali 
Soprog ji je odšel pod orožje, gospa pa je 
ostala sama s svojo družino- Pred dnevi se 
je njeno zdravstveno stanje resno poslabšalo. 
Zdravniki so. ugotovili meningitido in prepe-
ljali so jo v zdravilišče, kjer je po dveh ted-
nih preminila. Dobri gospe blag spomin, hu-
do prizadeti rodbini pa naše iskreno sožalje! 

* Ljubljana bo dobivala mleko iz Notranj-
ske in Dolenjske. Ljubljana ie dobivala pre-
cej mleka in mlečni izdelkov iz gorenjskih 
krajev, ki so jih zasedle nemške čete. Zdaj 
ni več mogoče dobavljati iz teh krajev mle-
ka V zadostni množini. Okrog 10.000 litrov 
mleka bo morala Ljubljana dobivati v bo-
doče od drugod. Pod vodstvom italijanskih 
strokovnjakov je preučeno tudi to vprašanje. 
Ljubljana bo dobivala mleko z Dolenjskega 
in Notranjskega, kolikor ga dobiva premalo 
iz svoje okolice. Dobavljale ga bodo mlekar 
ne na Vrhniki, v Logatcu, pri Sv. Juriju r.-« 
Grosupljem, v Stični, pri Sv- Lovrencu na 
Dolenjskem in v Velikih Laščah. 

* V Ljubljani se peče bel in rumen kruh. 
Ljubljanske pekarne že pečejo kruh iz me-
šanice bele koruzne in pšenične" moke. Moka 
iz bele koruze je skoro tako bela kakor pše-
nična. Kruh iz te zmesi je bel in ljudje so 
zadovoljni z njim bolj kakor so bili z onim 
iz rumene koruzne moke. Toda posamezni 
peki še niso porabili rumene koruzne moke, 
ker so se najbrž prej dobro založili z n"o, 
saj je bila prosto naprodaj, in zdaj tu in tam 
prodajajo razen belega še rumen kruh. 

* Maksimalne cene za jjelenjavo so bile te 
dni spet določene v mestnem tržnem uradu v 
Ljubljani s predstavnicami gospodinj in pro-

S solznimi očmi je mlada žena spremljala 
svojega moža do vrat. Kar ni se mogla loči-
ti od njega. 

»Saj ni za večno,« se je pošalil Tone. 
»Vem, da ni, vem. Pa tako čudni časi so 

zdaj. Zdi se mi, da vse kar sem doživela 
ni resnica,« je jokaje odgovarjala Zlata in 
se stiskala k Janezu. 

»Jutri te obiščemo vsi trije, da ti ne bo 
tako hudo,« je menil Martin. »Veš, zdaj pa 
moramo v Delavski dom, če bo še sploh 
kaj prostora tam.« 

Sli so vsi trije poparjeni in žalostni. To-
liko so se bili navezali drug na drugega, da 
jim je bilo zelo hudo, ker niso imeli več to-
varišice s seboj. 

Delavski dom je bil seveda poln kakor 
čebelnjak, ko so prispeli vanj. Po posteljah, 
za mizami in po tleh so ležali in spali utru-
jeni ljudje. 

Naši trije rojaki, ki so bili pustili svojo 
prtljago in denar kar pri TrbovČevih, so si 
komaj v nekem kotu priborili malo prosto-
ra. Legli so kar po tleh in zaspali. 

Minili so trije dnevi. Vse te tri dni se gne-
ča v Parizu ni zmanjšala, temveč se je le 
še povečala. Avtomobili, vozovi, kolesa in 
pešci so drli po ulicah. Vse je hitelo nezna-
no kam. Vse je bilo kakor dirka blaznežev. 
Ni bilo mogoče več preprečiti ta blazni tok, 
to novodobno preseljevanje narodov. 

Letala so brnela nad milijonskim mestom. 
Včasih niso ljudje vedeli, čigava so, kar je 
poplah še povečavalo. 

dajalk. Za ta teden so bile določene nasled-
nje najvišje cene in se zelenjava nikakor ne 
sme prodajati draže, pač pa se lahko ceneje: 
očiščena berivka do 20, neočiščena berivka 
do 18, njivski ra*dič do 6, vrtni radič do 16, 
špinača s stebelci do 8, špinača brez stebelc 
do 10, regrat do 4, krompir do 2.50, grah do 
16 din kilogram. Opozarjamo tudi, da je oti-
pavanje živil strogo prepovedano. Nadzor-
stvo je zelo poostreno in vsak dan mora več 
prodajalcev in prodajalk obžalovati svoje pre 
visoke cene. Te cene veljajo do ponedeljka. 

* V Splitu je radijska postaja. Od 8. t. m. 
dalje deluje radijska oddajna postaja v Spli-
tu. 

* Vsem, ki žele potovati na Štajersko in 
Gorenjsko. Nemški konzulat opozarja na to, 
da se sprejemajo prošnje za izdajo dovolil za 
prekoračenje meje v obmejni pas, na Spodnje 
Štajersko in na Gorenjsko, samo, če se pred-
loži slika prosilca. Pristojbina znaša 10, od-
nosno 20 din. 

* Sodna razprava proti srbskemu patriar-
hu. Iz Beograda poročajo, da se bo v krat-
kem začela sodna razprava proti bivšemu 
poglavarju srbske pravoslavne cerkve pa-
triarhu Gavrilu, pri katerem so našli visoko 
vsoto denarja in važne listine, iz katerih iz-
haja. da se je patriarh slepo pokoril navodi-
lom angleških vojnih hujskačev. Tržaški »II 
Piccolo« poroča iz Zagreba, da so tjakaj pri-
vedli srbskega pravoslavnega patriarha Ga-
vrila Dožiča, kjer bo do nadaljnjega zadr-
žan v zaporu. 

* Bivša srbska kraljica Natalija Obrenovi-
čeva je umrla. V Parizu je te dni preminila 
bivša srbska kraljica Natalija, zadna potom-
ka dinastije Obrenovičeve. Živela je v ne-
kem pariškem samostanu, kamor je prišla 
pred 40 leti. Štela je 82 let. Bila je žena Mila-
na Obrenoviča, ki je bil srbski kralj od 1. 
1882 do 1. 1889. in ki se je odpovedal pre-
stolu v korist svojega sina Aleksandra Obre-
noviča. Ta je bil s kraljico Drago umorjen 
1. 1903. v Beogradu. 

* 50.000 hrvatskih delavcev pojde v Nem-
čijo. Med vladama v Berlinu in v Zagrebu 
je bil sklenjen sporazum, po katerem bo no-
va svobodna hrvatska država poslala v Nem-
čijo 50 000 delavcev. Delovni pogoji so tak-
šni. kakor so bili določeni tudi za delavce 
drugih držav. 

* Vodstvo mestne občine v Mariboru imata 
poleg političnega konrsarja dr. Knausa iz 
Gradca Mariborčana dr. Badl in dr. Holzer. 

* Cincar Markovič gost Ribbentrcpa v Kar-
lovih Varih. »II Piccolo« poroča, da je dospel 
v Budimpešto bivši jugoslovanski zunanji mi-

Tedaj se jc nenadno razširila vest: »Nem-
ci se bližajo Parizu«. 

Janez je v vsej naglici pridirjal k Trbov-
čevim po Zlato. Ni kaj dosti mislil, kaj 
naj stori. Pograbil je malo prtljage, si zašil 
denar v notranji žep suknjiča ter se i 
Zlato vred poslovil od gostoljubne Trbov-
čeve družine. Slišal je bil, da se še da z vla-
kom priti skozi Italijo. 

»Mi ne poj demo nikamor,« je rekel Ob 
slovesu Trbovec. »Saj tudi nikamor ne mo-
remo. Naš dom je zdaj tu, a vajin dom je 
tam v lepih slovenskih krajih. Le pojdita in 
se srečno vrnita v domovino.« 

»Ne veva sicer, kako bova prišla domov, 
a ker imava denar, bo že šlo,« je rekel Ja-
nez. 

»Kaj pa nameravata storiti Tone in Mar-
tin?« je vprašala Trbovčeva žena. 

»Rekla sta, da bosta ostala kar tu, češ da 
bo dela dovolj tudi pod Nemci,« je menil 
Janez. 

Na ulici ju je zajel val ljudi. Šla sta da-
lje in sta se šele med potjo dobro spomnila, 
da niti ne poznata poti do bližne železniške 
postaje. 

»Vlak se odpelje, kakor so mi rekli, ob 
16. uri, zdaj pa je blizu 15.,« je menil Ja-
nez. »Stopiva v kakšno gostilno, da se malo 
okrepčava in povprašava, kje je postaja in 
kako je z vlakom. Baje tuji državljani lah-
ko odpotujejo v svoje države brez poseb-
nih zaprek. N e vem pa. ali je to res.« 

nister dr. Cincar-Markovič, ki je po kratkem 
odmoru odpotoval dalje v Karlove Vare- Po 
časopisnih vesteh bo dr. Markovič ostal v 
Karlovih Varih nekaj tednov, kjer bo gost 
nemškega zunanjega ministra Ribbentropa. 

* Beograd je razdeljen na sedem okrajev. 
Poveljstvo nemške vojske v Beogradu od 6. 
maja dalje ne izdaja več objav za gibanje po 
ulicah, ker je.mesto zdaj že nanovo razdelje-
no na sedem okrajev. Sedež prvega okraja je 
v ulici kralja Petra 44, drugega v Ulici kne-
ginje Ljubice 25-1, tretjega v palilulski osnov-
ni šoli, četrtega v Mišarski ulici nasproti po-
liciji, petega v Ulici kraljice Natalije 92, še-
stega v Oblakovski 16 in sedmega v Ulici Jan-
ka Veselinoviča 13. Meščanstvo dobi zdaj 
omenjene objave samo pri poveljnikih ome-
njenih okrajev. 

* Bivša jugoslovanska vojska je bila v tre-
nutku brez zveze z generalnim štabom. Kakor 
zdaj poročajo iz Berlina, je imel pred prvim 
nemškim letalskim napadom na Beograd 
glavni generalni štab bivše jugoslovanska 
vojske svoj sedež v poslopju ministrstva za 
vojsko in mornarico in je odtod vodil vse vo-
jaške operacije. Od tedaj, ko so nemška le-
tala prvič priletela nad Beograd, pa ni bilo 
več nobene zveze med generalštabom in po-
sameznimi vojaškimi oddelki. Vse tri vojske 
od tega dne dalje niso imele nobeneh stikov 
niti z generalnim štabom, niti med seboj. 

* Novo vodstvo mestnih podjetij v Maribo-
ru. Za vodjo mestnih podjetij v Mariboru je 
bil imenovan Roman Pelikan iz Maribora. 
Vodstvo električnega podjetja, plinarne in 
vodovoda je prevzel inž. Scherer. 

* Štajersko kmetijsko zadružništvo. Pred 
dvema letoma je bila v Mariboru ustanov-
ljena Osrednja kmetijska zadruga, v kateri 
je bilo včlanjeno v zadnem času 45 kmetij-
skih zadrug iz vse Spodnje Štajerske. Osred-
nji kmetijski zadrugi so nemška oblastva po-
stavila komisarja v osebi poslovodje Zveze 
spodnještajerskih kmetijskih zadrug v Grad-
cu g. Schachingerja Leopolda. Pod njegovim 
nadzorstvom in vodstvom bo Osrednja kme-
tijska zadruga pod imenom Geschaftsstelle 
f-tir Genossenschaftswesen in Marburg nada-
ljevala svoje delo v prid kmetskemu stanu 
na Spodnjem Štajerskem. Verjetno je, da bo 
del zadrug, ki so bile doslej članice Osrednj« 
zadruge v Mariboru, posloval pod nadzor-
stvom zadružne centrale v Celovcu. Govori 
se tudi, da bodo kmetijske konzumne zadru-
ge prenehale delovati. 

* Principovo ploščo so iz Sarajeva prepe-
ljali v Berlin. V Sarajevu na kraju, kjer je 
Gavrilo Princip 28. junija 1. 1914. umoril av-
strijskega prestolonaslednika Franca Ferdi-
nanda, je bila vzidana spominska plošča z na-
pisom: »Na tem zgodovinskem mestu je Ga-
vrilo Princip izvojeval Srbiji svobodo na Vi-
dov dan 28. junija 1914.« Graška »Tagespost« 
javlja, da je bila v aprilu plošča odstranjena 
in poklonjena Voditelju Hitlerju. Ploščo su 
prepeljali v Berlin. 

* Prve češnje v Ljubljani. Na Pogačarje-
vem trgu pri branjevkah in pri trgovcih s 
sadjem v mestu so se pojavile v večji mno-
žim prve letošnje češnje, ki so bile pripelja-
ne iz Dalmacije. Iz Trogirja so poslali kak-
šen četrt vagona češenj v Ljubljano. Češnje 
so zdaj še drage. Kilogram stane 32 din. Ker 
bodo kmalu redne prometne zveze z Dalma-
cijo, bomo od tam lahko dobivali tudi ribe. 

Rdeča lui se izmed 
vseh vidi naidalje 
Poizkusi, ki so jih učenjaki napravili na 

visokih gorah ob izredno ugodnih vremen-
skih razmerah, so dokazali, da človek lah-
ko vidi tudi na daljavo 400 km. Toda to ve-
lja le za navadno belo svetlobo. Luči v dru-
gih barvah pa ne morejo predreti tako da-
leč skozi ozračje. Tako je n- pr. svetlomo-
dra luč vidna kvečjemu na daljavo 150 km, 
medtem ko se vidi zelena luč na daljavo 
220 km, rumena 250 km, rdeča luč pa 350 
km daleč. Kakor se iz teh številk vidi, se 
izmed barvastih luči rdeča lahko vidi naj-
dalje. Zato so tudi povsod na svetu uvedli 
rdečo luč za dajanje znakov na železniških 
postajah. 



Vzpostavitev prometa na progi Postumia G rotte-
Logatec in spremembe na progi Ljubi jana-Bc rovnica 

Dne 10. maja je bil spet upostavljen ves 
promet za potnike, prtljago in blago na pro-
gi Postumia Grotte-Logatec. Zdaj vozijo 
dnevno redno na omenjeni progi nastopni 
potniški vlaki: 

vlak št. 633a z odhodom iz Postumie Grot 
te ob 7.10 in s prihodom v Logatec ob 7.46; 

vlak št. 621a z odhodom iz Postumie Grot-
te ob 11.36 in prihodom v Logatec ob 12.14; 

vlak št. 627a z odhodom iz Postumia Grot-
te ob 18.20 in prihodom v Logatec ob 19.00; 

vlak št. 621 b z odhodom iz Logatca ob 
7.24 in prihodom v Postumio Grotte ob 8.07; 

vlak št. 620a z odhodom iz Logatca ob 
11.52 in prihodom v Postumia Grotte ob 
12.35; 

vlak št. 624a z odhodom iz Logatca ob 
18.39 in prihodom v Postumio Grotte ob 
19.10. 

Vsi ti vlaki imajo v Postumii Grotte zve-
zo na vlake iz Trsta, odnosno v Trst in v 
Logatcu avtobusno zvezo proti Vrhniki tr-
gu in z Vrhnike trga. Avtobusni promet, ki 
je doslej vzdrževal zvezo med Vrhniko tr-
gom in Postumio, se je preusmeril z Vrhni-

ke trga v Logatec in obratno. Zaradi po-
pravljalnih del na progi Rakek—Postumia 
Grotte nujno opozarjamo potujoče občin-
stvo, da morajo biti stene vagonov na tej 
progi stalno zaprte ter da je sklanjanje sko-
zi okna nevarno. 

Z istim dnem se je delno spremenil tudi 
promet vlakov na progi Ljubljana—borov-
niški viadukt. Iz Ljubljane odhajajo vlaki 
z nastopnimi odhodi odnosno prihodi do 
borovniškega viadukta: 

vlak št. 612 z odhodom iz Ljubljane ob 
6.10 in s prihodom k borovniškemu viaduk-
tu ob 6.44; 

vlak št. 610b z odhodom iz Ljubljane ob 
12.00 in s prihodom k borovniškemu viaduk-
tu ob 12.49, vlak št. 624 z odhodom iz Ljub-
ljane ob 18.29 in s prihodom k borovniške-
mu viaduktu ob 19.05. 

V obratni smeri odhaja od borovniškega 
viadukta vlak št. 617b ob 6.54 s prihodom v 
Ljubljano ob 7.27; vlak št. 621 ob 12.53 s 
prihodom v Ljubljano ob 13.26; vlak št. 
609b ob 19.10 s prihodom v Ljubljano ob 
19.41. 

Novi vozni red na Gorenjskem 
Opolnoči med nedeljo 11. in ponedeljkom 

12. maja se je uveljavil na progi Ljubljana-
Otoče-Brezje novi vozni red ter se je spre-
menil dosedanji vozni red na progi Kranj-
Tržič. — Od tega časa dalje vozijo dnevno 
redno: 
Na progi Ljubljana-Otoče-Brezje-Ljubljana: 

vlak št. 912: odhod iz Ljubljane ob 5.35, pri-
hod v Otoče ob 7.04; 

vlak št. 914: odhod iz Ljubljane ob 11.50, 
prihod v Otoče ob 13.20; 

vlak št. 916: odhod iz Ljubljane ob 17.25. 
prihod v Otoče ob 18.56; 

vlak št. 913: odhod iz Otoč ob 7.14. prihod 
v Ljubljano ob 8.42; 

vlak št. 915: odhod iz Otoč ob 13.30, prihod 
v Ljubljano ob 14.57; 

vlak št. 917: odhod iz Otoč ob 19.06, prihod 
v Ljubljano ob 20.34; 

Na progi Ljubljana-Kranj-Ljubljana: 
vlak št. 8512 a: odhod iz Ljubljane ob 7.40, 

prihod v Kranj ob 8.51; 

vlak št. 8514 b: odhod iz Ljubljane ob 13.30, 
prihod v Kranj ob 14.46; 

vlak št 8511 a: odhod iz Ljubljane ob 5.44, 
prihod v Kranj ob 6.53; 

vlak št 8513.b: odhod iz Ljubljane ob 11 40, 
prihod v Kranj ob 12.46 

Na orogi Krpftj-Tržič-Kranj: 
vlak št. 8512 a. odhod iz Kranja ob 8.56, 

prihod v Tržič ob 9.28; 
vlak št 8514 b: odhod iz Kranja ob 14-51, 

prihod v Tržič ob 15.23; 
vlak št. 924 b odhod iz Kranja ob 19.30, 

prihod v Tržič ob 20.02; 
vlak št 8511 a: odhod iz Tržiča ob 5.06, 

prihod v Kranj ob 5 35; 
vlak št 8513 b: odhod iz Tržiča ob 11.04, 

prihod v Kranj ob 11-33; 
vlak št 923:'odhod iz Tržiča ob 18.00, pri-

hod v Krani ob 18.27 

Promet potniških vlakov na kamniški pro-
gi ostane nespremenjen. 

* Otroci so zanetili požar. Nedavno popol-
dne je nastal požar v hlevu prevoznika Mar-
kiča Franca, ki je imel na Viču v najemu hi-
šo, katere lastnik je Tišler iz Rovt. Požar so 
najbrž zanetili neprevidni otroci. Ognjeni je-
ziki so v kratkem uničili hlev, na katerem je 
bilo mnogo sena in slame. Plameni so se za-
čeli lotevati že sosedne hiše in pa hiše mizar-
ja Kernjaka. Vendar pa so to preprečili itali-
janski vojaki, ki so prihiteli reševat, in ita-
lijanski gasilci, ki so v družbi z ljubljanskimi 
poklicnimi gasilci prišli. Na kraj požara so 
seveda prihiteli tydi domači viški gasilci. 

* Velik požar v Litiji. Zraven litijskega po-
stajnega poslopja je bilo veliko lesno podjet-
je, katerega lastnik je bil g. Samsa- Nedavno 
je šel g. Samsa na sodišče, kjer je imel neka.i 
opravka, delavci pa so delali kar sami naprej. 
Zaradi visokega pritiska pa je, kakor domne-
vajo, parni kotel razgnalo in ogenj je bil tu. 
Uničil je Vsa poslopja in g. Samsi uničil vse 
lesno podjetje 

* Smrtna avtomobilska nesreča. Po cesti, 
ki drži iz Šoštanja v Mozirje, je z veliko hi-
trostjo vozil tovorni avtomobil. Na mestu, 
kjer se ta cesta združi z glavno cesto, je šofer 
izgubil oblast nad volanom. Avtomobil se Je 
prevrnil čez nasip in obvisel na nekem dre-
vesu. Od sile udarca ob drevo se je razbila 
kabina. Šofer je mrtev. Od sopotnikov je bila 
neka učiteljica iz Šoštanja je hudo ranjena, 
njen brat pa je dobil lažje poškodbe. 

Orjaška skala se je 
odtrgala s hriba 

V Podnartu na Gorenjskem se je v soboto po 
noči odtrgala s hribčka orjaška 40tonska skala 
in porušila novo drvarnico s hlevi poleg hiše 
posestnika in kovaškega mojstra Franca Šo-
larja. Sreča v nesreči je bila, da ni zadela hiše, 

V kateri so spale tri družine 

Kmetifski 
Takole pravilno krmiš 

živino 
Krmljenje živine je v naših krajih še zelo 

neenotno in prepogosto nepravilno, kar ima 
za posledico, da nimaš od živine tiste ko-
risti, ki bi jo bilo pričakovati 

Pravilno je, da odrasle konje krmiš tri-
krat dnevno. Krmo v zrnju smeš dajati ko-
njem le v manjših količinah in večkrat, ker 
večje količine te krme naenkrat le škodu-
jejo živalim. Po krmljenju morajo konji ne-
kaj časa mirovati. Če jih boš takoj gnal na 
delo, bodo dobili motnje v prebavi, ki lah-
ko postanejo stalne. Žival mora vsaj nekaj 
časa v miru prebavljati. Če je konj pri na-

reganju len, je to znamenje, da še n! do-
ro prebavil zaužite krme. Nikdar živali za-

radi tega ne pretepaj, če je nočeš uničiti 
Če je delo nujno, dajmo konju manjši 

obrok, malo več zrnja in manj sena, ki naj 
bo zelo na kratko narezano. Zvečer potem 
nadomestiš to, kar ie žival opoldne prema-
lo dobila. Priporočljivo je, privaditi konje 
že nekaj dni pred najtežjimi poljskimi deli 
na tako krmo. Mlade konje krmimo več-
krat, ker imajo še majhne želodce. Krmimo 
jih dnevno štirikrat do petkrat 

Molzne krave krmimo samo dvakrat na 
dan, pa s tako krmo. ki vsebuje dovolj re-
dilnih snovi, da bodo imele čim več mleka 
Govedo, ki ga uporabljamo za težja dela. 
krmimo vsaj trikrat na dan. Če gre gove-
do zgodaj zjutraj na delo, ne vzdrži dolgo 
brez krme. Seveda pa živali ne smejo ime-

svetovalec 
ti spet preveč obloženega želodca, kadar 
delajo Opoldne naj imajo tri ure časa za 
krmljenje in prežvekovanje. Pozimi, ko de-
lo ni tako težko, zadoščata že dve uri Mla-
da goveda moramo prav tako cesto krmiti 
kakor mlade konje. 

Ovce in koze krmimo trikrat na dan Sa-
mo pri ovcah, ki jih pitamo za klanje, naj 
bo krmljenje pogostejše in obilnejše, da se 
bodo zredile Za jagnjeta velja isto kakor 
za žrebeta in teleta. 

SvinjeJiitro prebavljajo, ker njihova hra-
na vsebuje mnogo vode Krmimo jih tudi 
trikrat dnevno Poleti jim dajemo manj ka-
kor pozimi, če jih še ne pitamo Proti kon-
cu pitamo prašiče navadno petkrat dnevno. 

Hrošči so dobra hrana 
za kokoši 

Izredno hladno vreme nas sicer varuje 
pred veliko nadlogo hroščev, vendar moramo 
biti na straži, da preprečimo škodo v nadalj-
nih tednih Verjetno je namreč, da se bodo v 
toplem vremenu pojavili v večjem številu. 
Pojav hroščev je v posameznih krajih razli-
čen. Hrošče je treba pokončevati takoj, kakor 
hitro se pojavijo in preden ležejo jajčeca To 
se zgodi kakih osem do 14 dni po pojavu pr-
vih hroščev. Najuspešnejše je pokončevanje 
v zgodnih jutrnih urah. ko se dajo hrošči z 
lahkoto otresti Ob lepem vremenu jih naj-
uspešneje pokončuiemo do 9 dopoldne Ka-
dar pa je deževno in hladno, so pokončevalci 
lahko ves dan na delu. V večernih urah mo-



ramo vselej opazovati poletavanje hroščev in 
dognati njihova zbirališča, da jih lahko na-
slednje jutro začnemo pokončevati. 

Od teh velikih škodljivcev drevja pa ima-
mo lahko tudi koristi Hrošči so namreč do-
bra piča za kokoši Samo preobjesti se jih 
ne smejo. Najboljše je, da jih daste kokošim 
pokončane s kropom. V času. ko ni preveč ne 
živil in ne krme, je prav pametno, da se po-
rabijo hrošči za kokošjo pičo. 

PopotnikovaM 
! V spomin dobri 
| Troštovi mami 
t N o v o mesto, maja 

Te dni je v Novem mestu v starosti 85 
let preminila gospa Amalija Troštova. Ži-
vela je pri skrbnem sinu g dr. Josipu Tro-
štu, odvetniku v Novem mestu. Kdorkoli je 
pobliže poznal Troštove, ne bo pozabil po-
kojne gospe, katero smo vsi nazivali mama 
in smo jo tudi zares imeli radi kakor svo-
jo mater. 

Preblaga gospa je bila vzor pravičnosti, 
gosto) iubnosti in skromnosti. V njeni hiši 
smo bili vsi enaki Ni delala razlike med 
uradnikom, delavcem in kmetom. Te dobre 
lastnosti so pripomogle, da smo pokojnico 
visoko spoštovali Dom dr Trošta v Novem 
mestu je dom za pomoč vsem. ki so jc po-
trebni. 

Naj preblaga mama Troštova počiva v 
miru Njeni spoštovalci samo želimo, da bi 
slovenski narod imel še mnogo takih ma-
ter 

v enem letu prinesel skoraj 24.000 dolarjev 
čistega dobička. Zato bo zelo lepo uspeval 
tudi Slovenski dom v Milwaukeeu, kjer je 
naselbina velika in je dom potreben za zbo-
rovanja in vsakovrstne prireditve. 

V Minnesoti ima ondotni okraj St. Louis, 
v katerem so velike slovenske naselbine, 
kar tri slovenske zastopnike v državni za-
konodaji. To so senator Ivan Blatnik, uči-
telj iz Chisholma, in državna poslanca Vu-
kelič iz Gilberta in Berlin iz Buhla. Razna 
mesta v severni Minnesoti imajo slovenske 
župane in tudi mnogo slovenskih uradni-
kov, zlasti učiteljev in učiteljic. 

V Shebovganu imajo slovenski izseljenci 
poleg številnih drugih društev tudi Klub 
vdov. Klub je bil ustanovljen pred več me-
seci in šteje okoli 30 članic. Kakor pravijo 
pravila je namen kluba obiskovanje in to-
laženje vdov. 

V Bridgevillu je vlak usmrtil 381etnega 
Lojzeta Vodljana, doma iz litijskega okra-
ja. 

V Duluthu v Minnesoti je bila prirejena 
razstava umetniških slik. Priznanja je bil de 
ležen tudi naš rojak Josip Bogdanič. Je sa-
mouk v slikarstvu, vendar se je že dobro 
uveljavil v ameriški javnosti. 

V Minnesoti je ob koncu februarja umrl 
pionir slovenskih izseljencev Ivan Zima. ki 
je preživel v Ameriki 65 let Pokojnik jc bil 
doma iz Gorij pri Bledu Umrl je v starosti 
82 let 

V Evelethu je preminil Gregor f%nčur v 
visoki starosti 79 let- V Ameriki je živel 39 
let Zapušča štiri hčere. 

V Clevelandu je na svojem domu umrl ro-
jak Mike Knez v starosti 57 let. Doma je bil 
z Ježice pri Ljubljani in je prišel v Ameriko 
pred 37 leti Zapušča ženo Marijo, rojeno Gre-
Korševo iz Šmartnega pod Šmarno goro. in 
eno hčer. 

V Clevelandu se je vračala 11 letna Slav-
ka Lokarieva iz šole in je hotela preko ceste. 
Tedaj je pridrvel avto in jo zadel s tako silo, 
da jo je vrgel več metrov daleč. Med pre-
vozom je umrla. 

Ženski vestnik 
K a k š n o ž e n o i m a m o ž 

zmerom rad 
O tem se je v raznem časopisju po sve-

tu prelilo že za celo jezero črnila Kljub te-
mu je še vse preveč nesrečnih zakonov na 
svetu Res je, da je ljubezen samovoljna in 
da se ne vrne več, kadar mine Ne zmerom, 
a vendar je v največ primerih kriva žena 
sama. če je izgubila moževo naklonjenost. 
Seveda velja isto za primere, da je mož iz-
gubil ženino naklonjenost V enih kakor 
drugih primerih so nevšečne lastnosti enega 
izmed življenjskih tovarišev uničile družin-
sko srečo. 

V našem opisu se hočemo predvsem pe-
čati z vprašanjem, kakšno ženo ima mož 
zmerom rad. Ni dvoma, da moraš biti pri-
jazna, razumna in nikdar trmasta, če ho-
češ, da bo zakonska sreča trajna. Če je mož 
dober, ti pa si samovoljna, je zlo v hiši. 
Razume se, da je družinsko življenje tudi 
nesrečno, če je mož pijanec ali pa ima dru-
ge slabe lastnosti. Toda vedeti moraš, da 
po starem slovenskem pregovoru podpira 
žena tri ogle pri hiši. To se pravi, da mora 
biti zlasti žena zmerom na svojem mestu. 

Zena mora gledati v hiši na snago in red. 
Sama moraš biti snažna, otroke moraš ime-
ti snažne in stanovanje mora biti čisto. Če 
boš takšna, tc bo mož zmerom spoštoval. 
Zraven moraš gledati na svoje zdravje, kar 
pa dosežeš zlasti z vsestransko snago. Če 
se čedno oblačiš in skrbiš za svojo zuna-
njost, bo možu to gotovo všeč. Saj ni tre-
ba pri tem prav nič zapravljati, samo malo 
okusa moraš imeti in snage se ne smeš ba-
ti. 

Vse to ni nikaksna čarovnija, samo volje 
je treba in pa — ljubezni do moža. N e 

omoži se lahkomiselno, da boš moža lahko 
zmerom ljubila. No, in prava ljubezen je 
tista velika čarovnija, ki navadno napravi 
iz žene odlično gospodinjo, dobro mater in 
stalno moževo ljubico. V mestih je mnogo 
zakonov nesrečnih, ker je premnogo mest-
nih deklet preslabo vzgojeno. Večina mest-
nih deklet se omoži samo zaradi preskrb« 
in nima pravega čuta za ljubezen do moža. 
Take goske brez srca in brez smisla za go-
spodinjstvo in materinstvo mislijo, da so 
njih možje samo zato tu, da strežejo njiho-
vi samopašnosti. 

Ni prav lahko biti gospodinja, mati in lju-
bica hkratu, kakor je treba, toda prizadevaj 
si, da hočeš biti in ostati vse to, pa boš vi-
dela, da ne bo preveč oblakov nad tvojo 
zakonsko srečo. • 

Praktični nasveti 
Stari «f>tin^c*i H i c i vrnf* izgubljeni lesk 

če jo nekaj časa drgneš z gobo, ki si jo na-
močila v vodo, kateri si dodala šest odstot-
kov kisa. Bluzo razgrneš po večkrat zloženi 
rjuhi in pustiš, da se posuši. Ko je še rahlo 
vlažna, jo polikaš narobe in sicer skozi svi-
len papir ali cunjo iz lahke gaze. 

Kako očistiš stare kozarce, ki so postali 
motni- Umiješ jih s kisom, ki si mu dodala 
nekaj soli. Tudi sveže mastne madeže oči-
stiš, če jih takoj posuješ z drobno seljo, ki 
vsrka maščobo vase. 

S I 
— — 

DOLENJI LOGATEC (Smrtna kosa). Tu je 
umrl g. Drago Čibej, geometer pri komisiji 
za agrarne operacije v Ljubljani. Zapustil je 
vdovi štiri otroke Blag mu spomin, žalujo-
čim naše sožalje! 

NOVO MESTO (Smrtna kosa). V Novem 
me^tu je umrl g. Josip Kiemenčič, predsednic 
po vsej Sloveniji znane tvornice »Keramike«, 
d. z o. z. Uglednega pokojnika so pokopali 
na šnrthelskem pokopališču. Pokojniku blag 
spomin, žalujočim naše iskreno sožalje! 

X Prva italijanska radijska postaja v 
Šanghaju. Dne 22. aprila so odprli v Sang-
haju prvo italijansko radijsko postalo Dalj-
nega Vzhoda. Italijanski poslanik grof Ta-
liani je imel ob tej priliki poseben govor v 
katerem je poudarjal zgodovinski pomen 
otvoritve te postaje v času, ko so italijan-
ske vojaške čete znane po vsem svetu po 
svojih uspehih na raznih bojiščih v Evropi 
in Afriki. 

X Prvo letalo je sestavil Italijan. Narod-
na knjižnica v Parizu je nedavno dobila stara 
pisma, iz katerih se da razbrati, da je bilu 
sestavljeno prvo letalo leta 1648. na poljskem 
dvoru pod kraljem Ladislavom. Sestavil pa 
ga je Italijan Buratini- Buratinijevo letalo ie 
bilo dolgo štiri čevlje in z njim se je lahko 
vzdignil štiri metre visoko, Pozneje ga je Bu-
ratini še izboljšal, ker je dobil od kralja La-
dislava 500 dukatov podpore. Letalo je bilo 
tako narejeno, da se je lahko gibalo v zraku 
in v vodi kakor čoln. Na nesrečo je Buratini 
s smrtjo kralja Ladislava izgubil svojega do-
brotnika in je moral prenehati z nadaljniml 
poskusi. 

X Huda vročina ni zmerom nevarna. V 
splošnem velja naziranje, da so topline nad 
42 stopinj smrtno nevarne, kar v glavnem tu-
di drži, vendar pa ne smemo misliti, da po-
vzroči visoka toplina vedno smrt. Tako je v 
Nemčiji neko dekle nenadno dobilo visoko 
toplino in sicer 43.5. Človek bi mislil, da j« 
v takem primeru smrt neogibna, toda tu se 
je izkazalo, da niti tako visoka vročica, kakor 
je 43.5 stopinj Celzija ni vedno smrtno ne-
varna. Čez nekaj dni je namreč vročica popu-
stila in dekle je povsem okrevalo. 

X Zakaj prinaša podkev srečo. V srednem 
veku so bogati knezi in vitezi ob slavnostnih 
prilikah dajali svoje konje podkovati z zla-
timi podkvami, a tako rahlo, da so po poti 
lahko odpadle. Srečni najditelji so dragocene 
podkve potem smeli obdržati. Verjetno je. da 
se je iz tega izcimila prazna .vera o podkvah^ 
ki prinašajo srečo. 

N e p r e s t a n e n s s r e š e 
z v o j a š k o i t m n l d j o 

Novo mesto, maja 
Ze zadnjič smo opozarjali prebivalstvo 

naj se ne igra z orožjem in municijo, ki sta 
še marsikje raztresena po deželi Toda ne-
prestane nesreče kažejo na to, da opomini 
nič ne zaležejo Žrtve nesreč so po večini 
otroci in mlajši ljudje. 

Po Bršljinu je hodil in si ogledoval posle 
dice bombnega napaaa sedemletni šolarček 
Božo Nikolavčič, doma z Jesenic. Pobral je 
ročno bombo in jo pričel vrteti v rokah 
Nevarno orožje se je na mah razpočilo in 
zadalo fantičku nevarne poškodbe po vsem 
životu 

V Velikem Banu pri St Jerneju je iztaknil 
ročno granato 181etni Jože Berdig. Fant je 
granato odnesel domov in se pričel z njo 
igrati Po silovitem poku so drobci granate 
razmesarili fantu desnico in mu prizadeli 
nevarno rano tudi na glavi. 

V Svibnjiku pri Črnomlju je dobil v roke 
vojaško puško lOletni Vinko Štefanič. Pri 
ogledovanju je ravnal s puško tako neoprez-
no, da se je sprožila in ga je strel smrtno-
nevarno zadel v prsi Vsi navedeni se zdra-
vijo v bolnišnici usmiljenih bratov v Novem 
mestu, kjer je te dni umrl Matija Kavšček, 
ki je dobil strel v trebuh. 

Naši na tujem 
Novice iz kolonij 
ameriških rojakov 

V Milwaukeeu so slovenski rojaki že 
pred 15 leti sklenili, da ustanove združenje 
»Slovenski dom«, kar se je tudi zgodilo. 
Društvo je v nekaj letih zbralo toliko de-
narja, da je kupilo obširno stavbišče na le-
pem prostoru sredi slovenske naselbine. 
Vodstvo je že naznanilo, da bo kmalu pri-
čelo zidati. Toda kakor pri vsaki dobri re-
či so se tudi tu pojavili nasprotniki, češ da 
dom ni potreben. Toda nasprotniki so iz-
ginili in dom se bo gradil. Za zgled jim slu-
ži Cleveland, kjer jc Slovenski dom samo 



Solnce bo ugasnilo 
in zemljo bo pokril led 

Na solncu vlada tako strašna vročina, da 
bi se človek, če bi prispel nanj, v trenutku 
spremenil v plin. Od vse te strahotne vročine 
pa prihaja le neznaten del na našo zemljo. 
Prav toliko je te toplote, da je omogočeno na 
zemlji življenje. 

Od česa izvira vročina na solncu, si učenjaki 
niso čisto na jasnem. Novo domnevo o izvoru 
solnčne vročine je nedavno postavil danski 
učenjak profesor Bohr. Ta učenjak pravi, da 
zgorevajo na solncu orjaške količine ogljika. 
Težavno si je v številkah predstavljati to silno 
vročino. Profesor Bohr pravi, da je ta vročina 
tolikšna, kolikršno bi dajala orjaška peč, v 
kateri bi vsako sekundo zgorelo deset milijonov 
bilijonov ton najboljšega premoga. 

Leta 1935. je potres uničil Kveto, glavno 
mesto angleške indijske pokrajine Beludži-
stana. Kmalu potem je nastala še kuga med 
prebivalstvom, kar ga je bilo ostalo. An-
gleški guverner je odredil izpraznitev me-
sta. Pod strogo kaznijo je bil dostop v me-
sto prepovedan. Šele čez nekaj let, ko so 
iztrebili na milijone podgan, ki so se bile 
vgnezdile v ruševinah, so ljudje spet sme-
li v mesto. 

Noben prebivalec Kvete tistega lepega 
večera 31. maja 1. 1935. ni slutil strašnih do-
godkov. Gostilne in nočna zabavišča so bi-
la krasno razsvetljena, ko se je naenkrat 
začiilo silno podzemsko bobnenje Zemlja 
se je začela tresti in hiše so se podirale 
kakor otroške igrače. Čeprav je guverner 
hitro poslal mestu na pomoč polk indijske 
pehote, je bilo v mestu že na desettisoče 
žrtev. Ker trupel niso mogli pravočasno 
odstraniti in pokopati in ker ie vladala sil-
na vročina, je nastala kuga. Nevarno bole-
zen so širile še podgane, ki se jih je zaredi 
lo mnogo v razvalinah. 

Strokovnjaki so ugotovili, da mora biti 
mesto leto dni odrezano od sveta, da se na 

Dve zveri sta v Evropi čedalje bolj redki. 
To sta volk in medved. V največjem delu Ev-
rope medveda sploh ni več, pa tudi volk je 
že zelo redka zverina v evropskih gozdovih. 
Medvedi in volkovi so še ponekod v severno-
vzhodni Evropi in nekaj tudi na jugovzhodu. 

V Srednji Evropi so bili volkovi v začetku 
18. stoletja prava redkost. Tako je bilo na 
primer leta 1803, v Prusiji ubitih 186 vol-
kov, leta 1806. samo 67, leta 1808. pa komaj 
37. 

Po računih omenjenega učenjaka bo ves 
ogljik na solncu zgorel v 35 milijardah let. 
Ko ne bo več ogljika, bo solnce ugasnilo in 
nastal bo silen mraz in zemljo bo obdal ledeni 
oklep. Vse to se seveda ne bo zgodilo v tre-
nutku, temveč počasi, življenja na zemlji bo 
konec že prej, preden bo solnce ugasnilo, ker 
bo za življenje premalo toplote že tedaj, ko 
bo začelo solnce občutno pešati. 

Ko ne bo več solnca, bo nekdanja življenja 
polna zemlja blodila po svetovni prostornini 
morda še milijone ali milijarde let, dokler se 
ne bo zaradi bogve kakšne strahotne nesreče 
v vesoljstvu zdrobila v prah, ki se bo nato 
razgubii v neskončnem prostoru. 

eni strani prepreči ropanje, na drugi pa šir-
jenje kuge. Pojavilo se je mnogo drznežev, 
iti so hoteli priti v mesto, kjer bi lahko ro-
pali. Toda vojaške čete, oborožene s stroj-
nicami so bile budno na straži Izdano pa 
je bilo tudi svarilo da nihče ne bo prišel 
živ iz mesta, četudi bi se mu posrečilo pri-
ti vanj. 

Ko je minilo leto dni. se je zbralo okrog 
žične ograje, s katero je bilo mesto ograje-
no, mnogo domačinov, ki so upali, da bodo 
našli v razvalinah še kaj plena Dostopa v 
mesto jim pa niso takoj dovolili. Poprej so 
namreč razvaline razkužili s strupenim pli-
nom, ki so ga S D U š č a l i iz letal, da so pokon-
čali podgane. Nobena podgana ni smela 
ostati živa, če so hoteli preprečiti novo raz-
širjenje kuge. Ko so zastopniki oblastev, 
opremljeni s plinskimi maskami in razkuže-
valnimi napravami prvič spet stopili v me-
sto, se jim je nudil grozen nrizor Povsod 
v razvalinah so ležali oglodani človeški 
okostnjaki in s plinom zastrnn'jene podga-
ne. Ker glede na ozemeljske izpremembe ni 
misliti na obnovitev mesta na istem kraju, 
bodo najbrže njegove razvaline v kratkem 
izginile v bujni rasti džungle. 

Med letom 1812. in 1813. pa so se volkovi 
spet pojavili v velikem številu. Nov dotok 
volkov je pripisati Napoleonovemu umiku iz 
Rusije. Francoska vojska, ki se je po straš-
nem porazu umikala, je imela kakor znano 
velike izgube in je puščala na tisoče mrtve-
cev za seboj. Volkovi so imeli zavoljo tega 
dovolj hrane in so sledili vojski tja, kamor 
se je umikala. Tako so prišli globoko v Sred-
njo Evropo. Zdaj je v teh krajih spet čedalje 
manj volkov. 

otoka. Največji je Vatnajokull, ki pokriva 
8500 oralov zemlje ter je 2119 metrov visok. 

Znani so islandski ognjeniki, ki delujejo 
sredi teh velikanskih ledenikov. Dve narav-
ni sili se v tej deželi neprestano bojujeta med 
seboj: ogenj in led. Otok ima kakih 150 og-
njenikov, med kateri je več ko 100, ki so de-
lovali že v zgodovinskih časih. Samo ognje-
nik Hekla je v zgodovinski dobi vsaj 20krat 
bljuval. Ognjeniški izbljuvi so tista strahot-
na nesreča, ki od časa do časa obišče ta otok. 
Kadar začno bljuvati veliki ognjeniki, takrat 
se začno tajati orjaški ledeniki in njihove 
ledene vode poplavijo večji del dežele. Ta-
krat je na Islandiji kakor ob vesoljnem po-
topu. Nekoč je ognjenik v bližini ledenika 
Vatnajokulla bljuval celih sedem mesecev. 
Pridružili so se mu še drugi ognjeniki, tako 
da je kar 100 ognjenikov bijuvalo gorečo la-
vo. Takrat je veter zanašal pepel iz ognjeni-
kov na Islandiji v Ameriko, Afriko in celo 
Avstralijo. 

Ob tisti nesreči je poginilo 70 odstotkov 
vseh domačih živali in je bilo ubito 20 od-
stotkov vsega prebivalstva. Zato ni čudno, 
če je domačega prebivalstva tako malo. Po-
vršino pokrivajo velikanske puščave ohla-
jene lave. 

Tu in tam pa iz notranjosti zemlje vrejo 
vroči vrelci. Največji med njimi je prava 
znamenitost, ki jo hodijo gledat tujci od bli-
zu in daleč. Ta vroči vrelec pa ima tudi veli-
ko narodno-gospodarsko vrednost, ker pome-
ni veliko vodno silo. Nekaj časa ta vrelec ni 
deloval, zdaj pa je spet živahen. Kadar delu-
je. brizga svojo vrelo vodo do 70 metrov vi-
soko. 

Z ledenikov teče v morje obilna voda. ki 
pomeni za deželo važne vodne sile. Slapovi 
teh voda so ponekod do 100 metrov visoki 

Zgodovina Islandije se začenja leta 930. 
po Kr.. ko so se tam naselili nordijski Vikin-
gi. germanski narod, ki so deželi dali svoje 
postave. Še zdaj vedo na Islandiji za prostor, 
kjer so se stari Vikingi zbirali k zborova-
njem in sodbam, kjer se tudi dandanes zbi-
rajo Islandci, ki imajo ta kraj za svet. Višek 
kulturnega življenja v Islandiji je bil v T3. 
in 14. stoletju. Nato pa so prišla stoletja trp-
ljenja in naravnih nesreč. Leta 1918 so Is-
landci dosegli svojo samostojnost. 

Ko so se Islandci leta 1918. osvobodili, se 
je začelo njihovo kulturno življenje hitreje 
razvijati. Do 1. 1918 niso imeli nobenega ko-
silnega stroja, danes jih je v deželi že 4000. 
Pred 1. 1918. so v deželi imeli 25.000 glav 
goveje živine, 40.000 konj, P I tisoč ovc in 
nekaj kokoši. Danes pa je tam že 40.00 glav 
goveje živine, 50 tisoč konj, en milijon ovc 
in 70.000 kokoši. Poleg tega goje koze in svi-
nje. Islandija se pa v glavnem preživlja z 
ribolovom in je tudi v tem pogledu napre-
dovala. Do leta 1918. so Islandci imeli le 
kakih 180 majhnih in slabo opremljenih lad-
jic, zdaj pa imajo že 360 modernih ladij, ki 
so sposobne za plovbo na globokem morju. 
Poleg tega ima država sama brodovje za pre-
voz rib v druge države. Zdaj je tam 17 tvor-
nic, kjer predelujejo ribe. Cest imajo že 1000 
kilometrov. Železnice Islandija sicer nima, 
pač pa dobre avtomobilske ceste. 

Glavno mesto je Reykjavik, ki je zadne 
čase postalo čisto moderno. Ima veliko ko-
pališče, gledališče, vseučilišče, radijsko po-
stajo, državno bolnišnico, številne šole in 
drugo. Islandci imajo moderne mlekarne, 
moderne velike vrtnarije, moderne klavnice 
in drugo. Rudnin in kovin dežela nima, pre-
mog mora uvažati od drugod, kar je zaradi 
dolgega prevoza seveda drago in zamudno. 
Ljudje navadno kurijo s posušenimi ovčji-
mi odpadki. 

X Italijanski uslužbenci in francoski de-
lavci v Nemčiji. V Rimu je bil nedavno dose-
žen sporazum glede začasne zaposlitve itali-
janskih hotelskih in gostilniških uslužbencev 
v Nemčiji- V marcu je potovalo v Nemčijo 
1000 gostinskih uslužbencev in v aprilu 2000. 
Iz Francije pa prispe vsak teden v Nemčijo 
okrog 1500 delavcev, ki so se prostovoljno 
javili za delo v nemški industriji. Socialno 
skrbstvo za te francoske delavce se razteza 
tudi na njihove družine v Franciji. 

Islandija je otok večnega 
ledu in večnega ognja 

Ko je lani Nemčija zasedla Dansko, je An-
glija kmalu nato vdrla na Islandijo, ki je 
bila z Dansko združena s kraljevo osebo. Is-
landija je bila samostojna država s svojim 
državnim zborom, le kralj je bil skupen Dan-
ski in Islandiji. Zdaj je na tem najsevernej-
šem kulturnem otoku naše zemlje angleška 
posadka. Te dni pa so Nemci sporočili, da so 
začeli Anglijo s svojimi podmornicami bloki-
rati do Islandije. Zato je ta otok čedalje bolj 
v ospredju našega zanimanja. 

Vsa Islandija obsega kakih 106.000 kva-
dratnih kilometrov in je torej sedemkrat več-
ja kakor dravska banovina. Sicer pa dežela 
v ničemer ni podobna .Sloveniji ah kaki dru-
gi deželi v Evropi, ker je Islandija ognjeniška 
dežela. 

Največji del otoka je gorat. Le ob morju 
in med gorami so ravnine. Sredi tega gora-
tega sveta pa stoje tu in tam 1200 do 2000 
metrov visoki vrhovi, ki so pokriti z večnim 
ledom. Ti ledeniki pokrivajo eno sedmino 

Pred petimi leti lepo mesto, 
zdaj pa kup poraslih razvalin 

Volkovi so se razmnožili 
v Evropi zaradi Napoleona 



Kako se borijo v Ameriki 
proti puščavskemu pesku 

V Zedinjenih državah so se že več let bo-
rili proti puščavskim vetrovom in pesku, da 
bi zavarovali velike površine plodne zem-
lje, toda zdaj je nastal zastoj v kmetijstvu 
Zedinjenih držav, ker ne morejo več izva-
žati pridelke v Evropo. Sredi peščene pusti-
nje samevajo zdaj ostanki mnogih farm, 
ki jih je zasul veter s peskom 

Boj proti pesku, zasipajočemu plodno 
zemljo, se je začel 1. 1934 Ko so zaustavili 
širjenje peska, ki je zasipal čedalje večje 
površine plodne zemlje, so že prešli v na-
pad proti prirodnim silam. Kljub začetnemu 
odporu farmarjev, so se začeli uspešno po-
služevati tako zvanih zelenih pasov proti 
nadaljnjemu napredovanju puščavskega pe 
ska. Začeli so zasajati gozdna drevesa, da 
bi z njimi ustvarili nekakšen jez. in sicer 
ob straneh, od koder je navadno veter pr 
našal večje količine peska. Tako so poča-

si ogradili večje površine. Pasovi dreves so 
bili po 35 do 50 m široki. Sredi takšnega 
pasu so zasajena večja drevesa, postopno 
k robu pa manjša, a na meji pasu grmičev-
je. Mlada drevesa zahtevajo skrbno nego 
in farmarji jih negujejo z ljubeznijo, odkar 
so se prepričali, da ti zeleni pasovi res naj-
bolj pomagajo proti pesku. Vlada jim daje 
drevesa in druge sadike, pa tudi delno pre-
vzema stroške za delo. 

Od Kanade do Teksasa je zasajeno zdaj 
že 115 milijonov dreves. Zasajali so ka-
nadske topole, ameriške in kitajske breste, 
hraste, vrbe, murve, jelše in še razna dru-
ga drevesa. V Južni Dakoti, ki so jo far-
marji že hoteli zapustiti, so zdaj kanadski 
topoli že do 13 m visoki. Zdaj se ta obram-
ba zaradi slabe prodaje poljskih pridelkov, 
žal, marsikje opušča, kar bo lahko imelo 
hude posledice v bodočnosti. 

Slamnati čevlji 
V prvih pomladnih dneh je bilo na cestah 

nemških velemest opazovati posamezne 
ženske s slamnatimi čevlji, ki jim modni 
preroki napovedujejo podoben uspeh kakor 
lesenim sandalom pred dvema letoma 

Slamnati čevlji niso tako neznana reč 
Japonci že od nekdaj nosijo čevlje iz line 
riževe slame. Tako je neki japonski list 
pred kratkim priobčil sliko velikanskega 
slamnatega čevlja, ki so ga kot posebno dra-
gocen dar bogovom obesili v nekem sveti 
šču. Tudi v Nemčiji sami so v posameznih 
pokrajinah izdelovali slamnate čevlje že 
prej. V Črnem lesu si kmetje sami priprav-
ljajo takšno obuvalo, ki ima nodnlat iz sla 
me. Take čevlje pletejo že do'go iz neke 

v modo 
uvožene slame za kopalnice Nemški razna-
šalci listov radi nosijo vrhnje čevlje iz sla-
me. ki jih izdelujejo po navadi v kaznilni-
cah Ti izdelki so udobnejši in trpežnejši 
kakor bi menili na prvi pogled. Trpežnost 
slamnatega podplata sc poveča, če ga na-
mažeš s smolo V novejšem času se je in-
dustrija. ki se bavi z izdelovanjem slamna-
tega oblivala prizadevala, da mu da finej-
šo in Celo elegantno modno obliko. 

\'i pa pričakovati, da bi nova moda imela 
za po< ledičo izdelovanje takšnega obuvala 
v večjem številu. Nemški listi pišejo, da se 
naporno pletenje slamnatega obuvala izpla-
ča le s cenenimi delovnimi močmi, kakršne 
so na razpolago na primer v kaznilnicah. 

Zaniniiuosl 
X Gojitev čaja v Italiji. Profesorja vseuči-

lišča v Paviji Pollacci in Gallotti sta i uspe-
hom končala svoje poskuse, da bi v Italiji 
udomačila čajni grm. Začela sta te poskuse 
s tem, da sta čajne rastline ki so bile v rast-
linoslovskem vrtu v Paviji že od 1. 1800. pre-
zimovala na prostem in jih navadila na ostrej-
še podnebje. Od rastlin, ki so mraz brez škode 
prebile, sta jemala seme in ga sejala- Rastli-
ne iz tega semena so prenesle celo vrsto zim, 
med njimi nekatere prav hude. Profesor 
Pollacci je prepričan, da je s tem vzgojil 
čajno rastlino, ki bo tudi v bodočnosti pre-
našala mraz lombardske zime. 

X Tudi Vatikan nima več prave kave. Ita-
lijanski Usti so prinesli iz Rima poročilo, ki 
pravi: V Vatikanu imajo velike prostore, v 
katerih so lahko deležni postrežbe vatikanski 
državljani. Poleg lokala, kjer prodajajo razne 
vrste živil, je bilo v -obratu okrepčevališče, 
kjer si je človek lahko privoščil najboljšo 
pravo kavo. Okrepčevališče je bilo vedno pol 
no ljudi, tudi v zadnjem času, čeprav se je 
skodeUca kave podražila od 25 centezimov, 
kolikor je stala leta 1936., na eno liro. Te dni 
pa so številni goštje dobili neljubo opozorilo, 
da bo to okrepčevaUšče zaprto. 

X Panamski prekop bodo zaprli. Japonski 
list »Niči-Niči« poroča, da je neka paroplov-
na družba v Osaki na Japonskem dobila i* 
San Francisca v Ameriki obvestilo, da bodo 
Zedinjene države v desetih dneh omejile tr-
govinski promet skozi Panamski prekop, in 
sicer za nedoločen čas. Ta ukrep v resnici po-
meni, da bo Panamski prekop sploh zaprt. 

X Morilci kralja Aleksandra prosijo za za-
časno svobodo. Iz Pariza poročajo: »Kaznjen-
ci, ki so bih februarja 1. 1936. obsojeni na 

dosmrtno pristno delo ker so zločinsko umo-
rili bivšega jugoslovanskega kralja Aleksan-
dra in istočasno tudi tedanjega francoskega 
zunanjega ministra Barthouja, so zdaj po svo-
jih odvetnikih poslali francoskemu pravosod-
nemu min stru prošnjo, naj iih začasno spu-
ste na svobodo. To svojo zahtevo utemeljuje-
jo s tem, da je treba upoštevati zadne dogod-
ke v bivši Jugoslaviji in da se je evropski 
politični položaj zdai spremenil. 

X V Angliji zapirajo tkaninske tvornice. 
Kakor poročajo iz Londona, je angleška vla-
da sklenila, da se veliko število bombažnih 
tvornic v Lancashireu in mnogo tvornic no-
gavic v Leicestru zapre do konca vojne. Ta 
sklep je bil storjen z namenom, da se to de-
lavstvo uporabi za vojne namene. 

X Velika škoda zaradi povodnji v Braziliji. 
Silni nalivi so pred kratkim povzročih v Bra-
ziliji velike povodnji. Dober del riževih na-
sadov je pod vodo. Posamezni mestni okraji 
v Porto Alegru so preplavljeni. Škoda, ki 
so jo povodnji povzročile na polju in drugod, 
je velikanska. 

X 150-letnica najsevernejšega mesta. Ham 
merfest, mesto ob Severnem Ledenem mor-
ju in najsevernejše mesto na svetu sploh, je 
te dni slavilo 150 letnico svojega obstoja. 
Majhna vasica je stala že pred tri sto leti na 
tem kraju. Vanjo so se zatekaU lovci na kite 
in tjulne. A šele pred poldrugim stoletjem 
je Hammerfest dobil mestne pravice in se je 
potem razvil v eno izmed najvažnejših trgo^ 
vinskih središč na daljnem severu. 

X Razdejanje v angleški državni zbornici. 
Iz Londona poročajo, da je ministrski pred-
sednik Winston Churchill v družbi državne-
ga ministra lorda Beaverbrooka pregledal 
škodo, ki jo je te dni napravilo nemško letal-
stvo v palači državnega zbora. Od sejne dvo-
rane je ostal en sam kup zvitega želez j a, 
ometa, razbite oprave U steklenih drobcev. 
Nepoškodovane so ostale skoro vse sprejem-
ne dvorane članov vlade. 

X Poljski general Sosnkowski ranjen v 
Londonu. Iz Lizbone poročajo, da je bil ge-
neral Sosnkowski, podpredsednik poljske vla-
de v Londonu, ranjen preteklo soboto zvečer 
ob priliki velikega nemškega letalskega na-
pada na London. Neka bomba je treščila v 
bližino hiše, v kateri se je Sosnkowski teda] 
mudil. Generala je zadel drobec bombe. Po-
zneje so ga morah operirati. 

X Smrt Madžara, ki je bil podoben Fran-
cu Jožefu. V ubožnici mesteca VeUke Kaniža 
je umrl v starosti 101 leta Josef Mezo. Prejš-
nje čase je slovel zaradi svoje presenetljivo 
podobnosti s predzadnjim vladarjem avstro-
ogrske monarhije. Mezo je bil potomec bo-
gate veleposestniške rodbine. Po prvi svetov-
ni vojni je zapravil z nesrečnimi špekulaci-
jami vse premoženje in se pogrezal čedalj« 
globlje, dokler se ga ni usmilila javna dobro-
delnost. Do zadnjega je nosil cesarsko brado 
in zalizce ter lovski jopič in zelen klobuk, 
prav kakor nekdanji cesar v poletnih mese-
cih. 

X Smrtna obsodba napadalca na vlak. Te 
dni so v zaporu v Orleansu izvršiU smrtno 
kazen nad Evgenom Cavetom, ki je aprila 1. 
1938. odvil železniške tračnice in povzročil iz-
tirjeni e ekspresnega vlaka na progi Alžir-
Oran. S tem zločinom je Cavet povzročil smrt 
mnogih potnikov, mnogo med njimi pa jih 
je bilo hudo ranjenih. 

X Spanci niso grdo ravnali z interniranimi 
Angleži. Na španskih odločujočih mestih 
označujejo za navadno laž trditve londonske-
ga . »Timesa«, da so Španci grdo ravnali v 
koncentracijskih taboriščih s tistimi Angleži, 
ki so pribežaU iz Francije. Pravilo namreč, 
da v španskih ujetniških taboriščih sploh ni 
nobenega angleškega vojaka, ki bi bil prišel 
iz Francije. 

X Steklo, gramofonske plošče, vžigalice »n 
podobno je požiral- V Algecirasu je nedavno 
umrl cirkuški akrobat Carlos Garcia in sicer 
zaradi hudih ran v želodcu. Garcia je imel 
zares prečuden tek. V neki restavraciji ie 
pogoltnil najprej razbit kozarec, nato gramo-
fonsko ploščo, dalje tri škatlice vžigalic, elek-
trično žarnico, pa je nato še nastopU v cir-
kusu in izvajal zelo težke umetnije. Vendas 
mu je po predstavi postalo slabo, zgrudil se 
je in odpeljali so ga v bolnišnico. Med ope-
racijo je umrl. Seveda se zdravniki niso ču-
dili njegovi smrti, ko so našU taka čudovita 
jedila v njegovem želodcu. 

%lašnite v »Domovini«! 

MOSTOVA ESENCA „MOSTIN" 
L aaSo umetno e s e n c o 
Mostin si lahko vsakdo 2 
na jhn iml stroSki pripi a vi 
izbomo, obs to jno in zdra-
vo domačo plvičo Cena 
1 stekl sa 150 litroi liD 
30.—, po pošti d*n 50.—, 
2 s teklenici po pošt ' din 
8 5 . - , 3 s teklenice po 
pošti din 115.—. 

Pre izkušen redilni praSek 

R E D I N Z A P R A Š I Č E 
Pri mal ih praš ičkih po-
spešuje »REDIN« prašelc 
h i t ro ras t krepi kost i ln 
jih v a r u j e raznih bolezni . 
Večji prašiči pa se č u -
dovito h i t ro red i jo ln do-

bro p i e b a v i j a j o 
Z a d o s t u j e že 1 zav i tek za 1 p raš iča ter s t a n e 1 zav . 
H din, po pošti 19,— din, 3 zav po pošti 35.— din , 
4 zav. po pošti 43.— din. Mnogo zahvaln ih p i s e m . 
Paz i t e , p rav i »Redin« ln »Mostin« se dobi s a m o z 
g o r n j o s l iko ln ga p r o d a j a za k r a n j s k i del S love-
n i je d roge r l j a KANC, Ljubljana, Židovska ul. 1 a . 
Za š t a j e r s k i del Sloveni je ln P r e k m u r j e pa s a m o 
drogerlja KANC, Maribor, Gosposka ulica 34, 

N a deželi pa zahtevajte Redin in Mostin pri vašem 
trgovcu ali zadrugi, ker si prihranite poštnino. 


